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Pandit Prem-Nath Shastri-a doyen of Kashmiri Pandit culture and heritage is no ` 


more. Kashmiri Pandit Sabha, Ambphalla, received this sad news with a heavy heart. 


Pandit Prem Nath Shastri, a profound scholar of Hindu religion and culture, 
worked tirelessly to educate the people about the philosophy. of ‘Bhagwat Geeta’ and 
other epics and their social and moral relevance to the present day world. A profound 
astrologist,. Shastri ji dispelled the unscientific beliefs, superstitions and inhibitions 
and gave scholarly and scientific interpretations to the religious and spiritual tenets. 

Born on Oct. 4, 1920, of a religiously scholarly family of Bijbehara, Anantnag 
Kashmir, Shastri ji took the family religious scholarship to new heights of glory. In 


religious discourses and scholarly debates of Hindu religion and philosophy, he would © 


always stand out and enlighten the audience by his brilliant contributions. Besides 
being a scholar, a spiritualist.and a preacher, he was also a great social reformer. 


Through his numerous writings in the form of books he spread the message of ' 


brotherhood, humanity and high values of life. He made translation of the numerous 
Granths like Panchastavi, Bhavani Sahasranaam, Mahimna par, Karam Kand etc., in 


avery simple and intelligible manner, helping the devotees to understand the meaning © 


and essence of these Granths. His latest contribution is the preparation of cassettes of 
‘Geeta, Lala Vaak-etc. in Kashmiri language. His voice will keep enthralling the people 
through a large number of cassettes which he prepared to help people perform, daily 
and the routine, religious duties. f 

Vijeshwar Jantri’ of which he was the editor, h 
document of every Kashmiri Pandit family. May 
eternal peace and may the Shastri ji's glofy live on 


as became an inseparable religious 
God bless the departed soul with 
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From President's Desk 


Dear Brothers and Sisters, 





J have been time and again reminding my brothers and sisters to 
desist from social extra vaganza on the eve of marriages particularly 
‘Ghar Achun’. Displacement should have extricated the myth of material 
superiority from our mind and made us more humane and humble. Instead 
we are slowly and steadily becoming dispiteous towards our own brothers. 
‘We are making social customs more and more cumbersome and Lavish. 
Ghar Achun has become a functions of Lavish spending. For some it is a 
show biz. They don't realize the after effects of such actions on young minds 
in particular and societyin general. Sf the same money could be used to 
uplift downtrodden in the Society it could change the very Life of hapless. 
Some of our brethren are sweating in heat and cold in tents, some are 
languishing in rented houses as refugees. How does this Lavish spending 
reflect upon the minds of people surrounding us. 


J appeal the leaders, opinion makers, intelligentia especially Matri 
Shakti to come out openly against this depredation in our society. We 
| should avoid attending Ghar Achun Ceremony. 





Another anachronism which creeped deep into our nerves is 
tendency of Baratis to reach marriage venue 3-4 hours Late. This does not 
reflect only the intellectual bankruptcy of our society who fail to realize 
importance of time but also reflects the inner hollowness and backwardness. 
| Some of the brethren in exile have erroneously forgotten time cult but 9 
remind them that they can make themselves productive by social service. 
| ‘thousands of our children are working in different parts of world, wherein 
time consciousness is paramount duty. Let us pledge that we stick to time 
and be punctual in attending all the functions especially 










the Barat. ' 
(TRILOKI NATH KHOSA) 


_ President 








A LEGEND IS NO MORE 
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Being born in an illustrious family has its advantages, but if one has the desire, drive 
and ambition of an achiever, it can be a major disadvantage. For one will always be compared 
with his ancestors, and to outgrow that image he has to put in lot more effort. Even then he 
may never out grow it and could always be accused of basking in ancestral glory. But it was 
not so with Pandit Prem Nath Shastri, a doyen of a dynasty of scholars and astrologers, who 
for centuries have been producing the only authentic almanac of Kashmiri Pandits. 


Shastri ji was an institution by himself. It is very rare for a scholar from a traditional 
family to come out of its mode and fine tune the cultural customs and rituals to the changing 
times and environment. It is lot more easy for him to follow the tradition of his ancestors 
and continue with the practices as enunciated by his peers and "Gurus". One needs the spirit 
of a rebel and the catholicity of an intellectual to mould the thought process towards an 
evolutionary metamorphoses. These were the qualities in the young Prem Nath when he 
took over the mantle of his father and continued the editing of "Vijeshwar Panchang". And 
from that day there was no looking back. 


It is very difficult to gauge the impact that Prem Nath Shastri made on the cultural 
ethos and life pattern of Kashmiri Pandits. For every family he was a role model for all 
spiritual and mundane practices. Even when they did not follow or agree with him, he 
continued to be the mentor. He was a person much ahead of his times and could understand 
the difficulties of following the age old rituals in their traditional form, especially in the 
scenario of rapidly declining breed of professional Brahmins. He also-realised the redundancy 
of most of these rituals in the changing conditions and environment. He delved into the 
original significance of these rituals and wherever the situation had changed, he eliminated 
the superfluous and insignificant part of it, retaining only the relevant and essential elements 
No other scholar of Kashmiri Pandit theology had ever attempted such a reform 
Understandably, it did generate considerable resistance from traditional Brahmins, but 
eventually his persistence, honesty of purpose and depth of logic turned the tide in his. 
favour. : 


It was his innovative approach and modernisation which changed the pattern of 
"Vijeshwar Panchang". Eventually this Panchang became an essential element of. every 
_ Kashmiri Pandit family. It came in various scripts and through this he was able to 


communicate his views on various reforms and "whys" and "hows" of every practice prevalen 
and desirable in Hindu families. His contribution in welding the Kashmiri Pandit society, 
spread over throughout the globe, into a ménolithic cultural entity is considerable. This wag 
the greatest need of the times, and more so because of their exodus and diaspora. It is Only 
the future that will determine the extent of his contribution in this regard. 


One of the other major contributions of Prem Nath Shastri was the way he attempted 
to do away with the need of a family Brahmin for all mundane rituals. Very early he realised 
that due to various social pressures the species of professional Brahmin was fast becoming 
extinct. To replace him he produced audio-cassettes for various Pujas and rituals which any 
-householder could perform at home, without the assistance of a Brahmin. Inspite of the 
initial resistance, this became the norm in every family. 


Those who happened to know Shastri Ji personally, loved his child like qualities. He 
would always be immaculately dressed and was meticulous in presentation of all kinds. 
Inspite of holding strong views he was soft spoken and always open to argument and even 
enjoyed one. His problem was that he could rarely find a match so well informed and 
knowledgeable who could quote scriptures to him, the way he could do. In the process 
eventually, it would always end in a monologue. It is not as if there were no scholars in the 
community, but his gift of the gab was. such that most of them could not cop up with his 
quick and ready wit and his capacity to side line an assault whenever he found himself on 
weak ground. He had a Puckish sense of humour and he put it to best use to increase his 
personal magnetism and blunt all criticism against him. 


j Much can be written about this genius of our times. But one thing peculiar about him 
was that he combined his traditional scholarship and intellectual approach with a surprisingly 
modern markéting management and presentation. It was a peculiar blend of the traditional 
and modern that threw all his competitors and adversaries off balance. This is how he was 
able to bulldoze through all reforms and changes, including the one involving "M 


alamas- 
Banamas" and celebrating festivals on two occasions. 


This genius.is no more. For decades to come, the community will miss him. But he 
will continue to be a role model for all times to come. Such legends do not die. They just 
establish a tradition and build a continuum in the cultural evolution of a society, 


—S.K. Shah 


REFLECTIONS 


BY 
M.K. RAINA 


In nature the process of its working is 
scientific in character. If we consider it from 
an emotional angle we find the action 
constant and dedicated. It has a purpose and 
a result. In fact when the action in nature 
starts, results are always in view although 
during the operation no time is wasted to sit 
and reflect on the same. If action is yoga then 
this style of working is scientific yoga. This 
is Nishkam Karma. 

The story of lord Krishna’s life is 
Nishkam karma. There we find how scientific 
thinking and dedicated work brought him 
success in life and raised his level to 
Godhood. His every action has a purpose. 


He was provoked to fight the evil by the 


events which took place in his life. Much 
later in his life he must have realised how 
evil forces had tried to spoil his life as a child. 
As he grew up-in age he had to fight the 
forces of the evil to keep alive and also to 
protect those around him. He had to fight 
against injustice. He defeated the evil event 
after event, restored peace and helped the 
good to live. Through his dedicated efforts 
he carved out a kingdom for himself with its 
capital at Dwarika. * 
Le us remind ourselves that he was the 
lord and Master. There was no need for him 
to act. He did so to set an example for human 
beings to follow. He revealed to us the 
importance of hard and dedicated work. His 
guidance is; choose a noble path, keep the 
mind free of any greed, work ceaselessly and 
watch for the results. They are bound to be 
favourable. He brings home to us as a good 


teacher through his personal example that _ 
concentration of mental power and 

intelligence through yoga takes one above 

the rest. He rose to the status of Devas from 

among his kith and kin only due to his 

sadhana. He moved about with his brother 

and other relatives of about his age as one of 

them but always emerged as a hero. 

To understand lord Krishna’s 
philosophical thesis one has also to consider 
the main events in the Mahabharta till the 
two armies confront each other on the filed 
of Kurkshetra and the text of the Gita fits 
into its place. The immediate past was full 
of episodes where the evil was shown to have 
spread its tentacles in different ways. By 
means fair and foul the upholders of evil ruled 
the roost. The good found no suitability and 
no place. It was to fight against the world of 
the evil that-the Lord wanted to sound the 
bugle of death. He knew the evil spreads 
since the good does not react in time but 
keeps watching without uttering a word. He 
knew the time had come for both the Devas 
and human beings to act. He was himself 
determined to act against the forces of the 
evil. Lord Krishna, therefore, urged Arjuna 
to act. He wanted to take action to free the 
world of the mounting influence of the evil. 
In this way he wanted to establish peace and 
tranquility so that the good could assume 
the reins of office and govern. Thus the Gita 
has a purpose behind it. An aim was in view - 
while recommendation was mind for taking 
action. A goal was in view. - 

In one translation of the Gita it is 
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mentioned ‘let not the fruits of action be thy 
motive’ Bhagvadgita page 119, Chapter II 
Sloka 47,.S. Radha Krishnan. 

Somewhere else it is translated forget 
about the fruit of your labour. Hindi Patrika 
II page 78 P.N. Koul (Sayal). 

In fact the correct translation is 'you 
have no right to the fruit of your action’. That 
is what it should be. The results of different 
types of actions are generally known. A good 
action has a good result almost tied to it and 
a bad action ends in evil results. One has to 
choose wisely the action one wants to take. 
The results will follow in almost a set 
„pattern......... good for good and evil for evil. 
Neither have we been asked to forget the 
results nor it seems have we been advised 
not to make results our aim (We may of 
course not use the word motive which may 
be in bad light and cannote selfishness). 


' While active results may always be in our 


imagination guiding us towards the right 
action. 

It is to keep good results in mind when 
the great Teacher tempts the Sadhaka to take 
up yoga in the right earnest. He will achieve 
Moksha it is pronounced. At another place 
warning is flashed. On taking an evil path a 
person’s intelligence is destroyed and he 
perishes as a result of that. A reference to the 
results, time and again, is with a purpose to 
urge on the Sadhaka to take up the right path. 
Another fruitful advice is given. Keep your 
self busy with action. Men must work. ' 

Indian philosophy has not been 
projected correctly by those who say that our 
scriptures advise us to work and to forget 
about the results. That is a meaningless 
philosophy. The God of philosophy would 
have never made that mistake. 


There is no ambiguity in the 
philosophy. After considering good and evil 
it is one’s own choice what work will one 
under take. Once the choice is made the 
results are not in his hands. There cannot be 
any claim to the type of fruit (result) of the 
action taken. The fruit-or the result will be 
according to the deed one has done. The lord 
only advises and expects us to take up good 
work. He warns a lowly work may find one 
in the land of PITRS (fathers). Hope is given 
if one takes up good work. Ones status will 
80 up if proper yoga is practised. One may: 
find a place among the reshirs and devas. One 
may also achieve Moksha. 

I feel, therefore, it is necessary to 
understand the mind of the writer while 


translation and interpreting his words. 


It is also not correct to assume that the 
message of the Gita is to renounce the world. 
We are on the other hand guided to lead our 
daily life keeping in mind good and eyil 
action and their results. We should work hard 
and should not sit back and wish for the 
results only. Our undivided attention to our 
work will always yield better results. There 
is sanity in this sentiment. There is sanctity 
in this statement. And in the metaphysical 
Sense a person sitting in samadhi with all his 
energy and intelligence concentrated on the 


` point will raise his own status. He will be 


the realised one. Those are the ones we 
worship today. although they were born and 
brought up as one of us. Bagwan Somnath Ji ` 
rose to that status. 

There is a reference in the Bible which 
Means to say that straight and broad is the 
Path to hell but the one to heaven is narrow 


_ and difficult. Lord Krishna takes us one step 


ahead. The choice between heaven and hell 
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is for us to make. That is through the choice 
of the job we undertake, the aim we fix for 
ourselves and the dedication we show in its 
completion. Once that is done Nishkam 
Karam may find us a place even among the 
Gods. True to life. 

Our community has survived the 
vicissitudes of history due to Nishkam Karam 
of each individual member of every family. 
Thanks to that the community still exists. 
This is the time to enthuse those who are our 
tomorrow to follow the foot steps of the wise 
and the pure and work hard. There is no limit 
to the name and fame they will earn. 

As I mentioned above some of the 
members of the community through 
Nishkam Karma did attain sainthood. We 
may: not put them in this or that frame or 
comment on the words they uttered or 
gestures they expressed as claims to their 
sainthood as is a common trend apparent in 
the recent writings on such persons. They 


were an important link with our social and 
cultural traditions. They are the yogis who 
had chosen their path as mentioned in the 
Gita. They were the ones who through 
Nishkam Karam attained Moksha and rose 
to the nature of sainthood. They were the 
living devtas-the living Gods. By dedicating 
their lives to the higher principles of life 
sacrificing all comforts and worldly pleasures 
they achieved status, and image much above 
the run of the mill. Let us not forget that they 
kept the tradition alive and were our link with 
the past. Once they achieved the height of 
excellence they helped others to ward off the 
evil and bestowed blessings on their 
devotees. That is the status of Pt. Gopi Nath 
Ji. Let us live by his blessings. 
MK Raina 
I-A, B Sector 
Tirath Nagar 
Talab Tillo, Jammu. 
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SAMOHIK YAGNOPAVIT CEREMONY 


Samohik Yagnopavit Ceremony is being solemnised at Vaid Mandir, Ambphalla 
Jammu on 27th October, 1999 as per Sanatan Dharm rituals by Samaj Sudhar Avam 
Sanskar Samiti Sanjeevni Sharda Kendra Bohri Jammu. The Kashmiri Hindu Baradari 
members who are willing to celebrate the Yagnopavit Ceremony of their boys in the 
Samohik Gayatri Yaghia are requested to register the names of their boys in the office of 
the Sanjeevni Sharda Kendra at Anand Nagar, Bohri, Jammu on any working day from 
10 AM to 12 Noon at Vir Bhawan, Raghunathpura Jammu Phone No. 546081 or with the 
Chairman of Samiti Sh. T. N. Peshin Plot No. 277 Rehari Colony, Jammu and enquire 
the other details. 

(D. N. Raina) 

i Secretary, 
Samaj Sudhar Avam Sanskar Samiti 
Sanjeevani Sharda Kendra Bohri, 

1 Jammu 180 002 














Ten long years have rolled by, Ten un- 
friendly years have eroded the very concept 
of domesticity. Ten precious years of life 
have disappeared in the cosmos, leaving the 
Kashmiri Hindus bewildered, beguiled and 
cheated, What then remained for them to 
covet for ! The skies continue to rain the 
valley with venon. The poor, helpless 
community, a highly educated component of 

Kashmiri's composite culture, with ethnic 
© bonds Standing perched on the precipice of 
communal violence, is unaware of what is in 
Store for it. The negligence of the 
governments (State and the Centre) forces it 
now to feel desperate, dejected and 
flabbergasted. The community has received 
an uncanny treatment, first in its home for 
the last five decades and now callousness 
outside. The life in torn-out canvea tests, 
amenable to the rigours of weather, living as 
nomads in vastly stretched sandy and 
uninhabitable environs, has started eating 
into their mental and physical capabilities 
with eddies of time, this visible endurance 
with its fading impact, tormenting the very 
essence of life of the community in camps 
anc outside, can only be seen and felt but 
not precisely described. 

History Repeated © 

This volatile segment of Indian 
ethos, ever ready to share the woes of 


dislocation and dismemberment since the 
advent of Islam in Kashmir, has now again 


wilfully been thrown out into an ocean of : 


ordeals on the wave length of incessant 
articulation by the supreme boss of the State, 


claiming peace, calm and assures climate’ 
having pervaded the valley since his take over 
of the Government, to make it look nothing 
less than a paradise. Most probably, this is 
enacted to keep the kings of Delhi in good 
humour at a time when the election started 
at us. Unfortunately even after the election 
to the State Assembly, the atmosphere in the 
valley has not reached the reassuring stages 
as would induce the native of the land to 


. Start thinking of returning to his hearth and. 


home. In fact the elections were a ruse to 
appease somebody at the Centre and thus 
himself being installed as the Sultan of the 
‘kingdom’. 

Nonetheless, the Kashmiri Hindus did 
not feel bothered over the unholy exercise 
of the elections because they were not in a 
position to bear the ignominy due to-the 
failure of the Government; being out, off 
from their hearth and honie and forced to take 
out their existence on a pittance in the form 
of relief. This largesse too stands unpaid for 
till the writing Of this note. 


Associated closely with this claim of 
the State Government is a moot question 
about the return of the Kashmiri Hindus to 
the Valley even ifa couple of Muslim outfits 
show their inclination to have this ethnic 
populace back; imagining once again of 
walking hand in hand with a Kashmiri Pandit 
friend in the ‘bewitching’ city of Srinagar or 
in the chinar studded Nishat and Shalimar 
gardens tremulously excited lush green rice 
fields around the rural Kashmir once the 
abode of peace and tranquility. This yearing 


on their part, if at all there is any, is a 
semblance of the metamorphosis in the 
valley's Muslims, after having done the 
ruthless job of killings, smacks of something 
that cannot be relied upon so casually. The 
conjecture proves aberasive in such 
situations as the maxim goes "once bitten 
twice shy" or "a burnt child dreads fire." 


Lessons From The Past 


Let us, therefore, go to that part of 


Kashmir history which shall help us arrive 
at a logical conclusion. Till 1373 AD when 
Hindal (Qutub-u-din) occupied the Kashmir 
throne, things for the Hindus were smooth 
and coversions took place by preaching and 
teaching the Islamic tenets. Qutub-u-din 
started the demolition of temples and forcible 
proselytisation. Then right from 1389 AD 
when Shrinagar ascended the throne under 
them title of "Sikandar" troubles and 
tribulations started for the Kashmiri Hindus 
in a great measure. It was this period when 
mass conversions took place under the threat 
of sword and the exodus in the form of long 
caravans started from every corner of the 
Valley. The Kauls, the Nehrus, the Zutshis, 
the Kunzrus, the Razdans etc..formed part 
of these caravans, leaving only the proverbial 
eleven Hindu families to subsist in the valley. 
This state of anguish and agony coupled with 
the humiliation lasted till 1819 AD, when 
Sikhs took over the reins of Kashmir, of 
course, on the invitation of Kashmiri Hindus. 
From 1819 AD to 1846 AD (27 years) of the 
Sikh rule and from 1846 to 1947 (101 years) 
of Hindu rule of Dogra dynasty of Jammu, 
Kashmir was peaceful with the result that 
Hindus got some respite from torture and 
torment they had been suffering from since 


1320 AD. 


Speaking objectively, we must admit 
that the peace of 128 years worked 
fortuitously well on the basic character of the 
converted population because this long non- 
Muslim rule taught them to be humane as 
the love of humanity was the crux of all 
religions. The Hindus, who by nature even 
dread to trample upon an ant reciprocated in 
equal measure; thus giving birth to good: 
ethnic relationship between the two religious 
communities. This sweet amalgam produced 
an atmosphere of cultural synthesis so much 
so that no one could differentiate between a 
Hindu and Muslim in Kashmir which came 
to be known as ‘composite culture’. Despite 
the fact of having left the Hindus without 
any source of sustenance by appropriating 
their landed properties and then entry into 
Government services even on the basis of 
merit barred, the Hindus laboriously stuck 
to this long cherished ethnic brotherhood 
simply for the greater cause of Kashmir and 
national unity. 

Forced Exodus 


But alas ! all that went haywire and the 
entire Hindu community was finally hounded 
out lock, stock and barrel which process 
started right from the beginning of 1990 AD. 
It has now assumed the shape of a conundrum 
for the whole Kashmiri Hindu community 
as to why did the Government of India not 
receive the slightest shake nor appeared on 
the scene to stop the mass exodus of the 


‘community knowing fully of well that a 


killing spree had been started in the Valley. 
Why did the Government of India prefer to . 
remain a silent spectator while killings were 
on and caravans of Hindus were moving out 
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` of the Valley. And the irony of all this crude 
Situation is that more than a lakh of Indian 
armed forces aided by an equal number of 
paramilitary personnel stationed in the val ley 
and spread out in every nook and corner of 
the State certain Muslim fundamentalists had 
still the temerity to treat the unsuspecitng 
Hindus as sitting ducks and beginning their 
measuretin the most Savage and barbaric 
manner; such as, after raping a Hindu 
women, her body was cut into pieces as ‘if 
she was a wooden log, State police just 
looking on silently. 

Islamic Jehad 

Most probably because 99 percent of 
the State Police comprised co-regionalists 
evincing sympathy with the killers, who 
according to them, were doing the Islamic 
Jehad to usher in the Nizam-i-Mustaffa where 
and when, in such a dispensation, the 
existence of Hindus was anathemic to their 
tenets. In the wake of this exodus finding the 
abandoned Kashmiri Hindu houses simply 
locked, 'good' ethnic brethren burgled these 
houses and looted the house-hold goods 
worth more than Rs. 500 crores. An estimated 
89% of the immovable property like houses 
and kothars (paddy stores) in rural areas and 
40% in urban localities were put to arson, 
leaving no trace of some one having been 
living in such human abodes. f 

The discriminatory treatment meted out 
to the community by both the central and the 
State Governments coupled with the 
murderous attacks of the fundamentalists, 
Created a traumatic. situation for the 
beleagured community so much so that the 
entire moral fabric built up so assiduously 
during the Hindu rule of more than a century 
was smashed 


subsequently gave rise to a sense of fear in 
the minority community which perceived a 
black future for self in the valley not 
withstanding the tall claims of the State 
Government that sanity among the majority 
community has started dawning upon it. This 
Situation thus brought the minority 
community to a stage in their life where and 
when they are forced to ponder twice before 
embarking on the return journey to the vastly 
devasted Kashmir, once a shining example 
of a.sweet home for multi-regionalism. Four 
basic questions rake the mirids of the 
minority community now. These are Shelter, 
security, means of sustenance and safety 
against similar situations in future. 

The answer to these questions lies with 
the State Government and the Centre. The 
community was totally alienated due to the 
Parochial attitude of V.P. Singh and 
Narsimha Rao Governments by ignoring it 
callously. The Government should, therefore, 
first gain the confidence of Kashmiri Hindus 
and then talk about the return journey 
because not a Single individual from the 
community trusts these Governments. The 
Provisions of shelter followed by security to 
life are most essential, Then comes the means 
of sustenance. The landed Property having 
already been €xpropriated and the 
Government services denied even on merit, 
the only mainstay of the community, what 
source is left there for the community to live 
upon except water and air which are the gifts 
of God. | 

Search for Livelihood 


As much as 80% of Kashmiri Hindu 
youth born after Partition of the subcontinent 
had to leave Kashmir in search of livelihood. 


instantaneously. It Only 20% 05 them got small jobs in the 


Central Government offices located in the 
valley, plus the Banks from outside the State 
which opened branches in the Valley. These 
Jobs too were secured on merit by sitting in 
competitive tests. Then arises the question 
of religious bigotry deeply embeded in the 
majority community's psyche. The rulers in 
Delhi are not ready to root out the malaise 
for fear of annoying the Majority community. 
A quote of an extract from a letter from 
Pandit Jawaharlal Nehru to Pandit Prem Nath 
Bazaz dt. July 26, 1962, shall fit in here. It 
reads : "The real problem of Kashmir is 
whether it continues as a secular State as the 
rest of India or not. This affects the whole of 
India because secularism in India also has 
not got such firm foundations as I would like 
it to have. Anything happening in Kashmir 
will undoubtedly affect the rest of India with 
its vast Muslim population.” ends. 

It is not the question of estrangement 
vis-a-vis the two communities but in plain 
terms it is the complete ethnic divide in the 
Valley and the reduced confidence of the 
minority in the majority. The pseudo-Islamic 
faithful has forgotten his Allah and lost 
humanness, the essence of the civilized 
human behaviour coming out in true colours 
of Jehad. There, therefore, appears no 
meeting ground unless the religious 
fundamentalists are inclined to re-acquire the 
forsaken attributes of morality and civility 
and give ample evidence of behaving like 
cultured people. No Hindu can be so naive 
as to get befooled after having experienced 
vulnerability to the ruthlessness of the 
majority community. They are not nit-wits 
as to come under the spell of sweet words 
and amiable overtures of either the National 
Conference or the hotch-potch Central 


- Government and start their journey just for 
the asking. A separate Homeland and till that 


matures, proportional representation in the 
State Legislature and the Parliament could 
be agreed to for the time being. 


The Paradise Lost 


The overstretching deodar in Karhmir 
forests, vying with each other to be taller than 
the other, singing streams that flow down the 
mountains in lavish leisure with their crystal 
clear water tossing itself against the rocks, 
chiselling them into big round pebbles, the 
fragrance of tulips and roses that turn the 
Nishat, Shalimar and Harvan into Heaven- 
like gardens, the lotus in Dal lake the sweet 
smell of these flowers making the human 
body a godly element, breezy lakes and the 
bubbling brooks emitting a sitar like resonant 
sound, are now reminiscent of Kashmir once 
having been a “paradise on earth". But alas! 
all that stands destroyed and turned into ruins. 
That is what India shall get from our western 
neighbour if a suitable dressing down is not 
administered to it so that it cannot summon 
courage to raise its ugly head for centuries 
to come. For that, we require a government 
with a steel frame, the courage of a lion, 
political acumen and strong will. AHIMSA 
PARMO DHARMA, a good precept, 
undoubtedly a doctrine for peaceful 
existence, requires to be put ina strong safety 
box for some time. till India acquires the 
guarantee for a peaceful future. We Kashmiri 
Hindus wish the venerable Sardar taking 
rebirth to assuage the hurt feelings of 
persecution and torment more at the hands 
of the Congress and V.P. Singh/Mufti 
Mohammad syed (as then Home Minister) 


than the Muslims of Kashmir. 





Shiva Worship in ancient Arabia 


If the Islamic scholars, while holding 
aloft the banner of Islamic principles also 
respect Shiva legend of the Arabs, it will not 
only be their magnanimity but it will also be 
a recognition of the Arabic legacy. 


Cultural affinity is stronger than even 
national unity. Because any chunk of land 
comes alive only when culture infuses life 
into it. Two hostile nations can be brought 
back to amity only when the cultural bonds 
between them are activated. This was the 
thread Prime Minister Atal Behari Vajpayee 
picked up to revive the pre-partition cultural 
bonds between the two scions of the Akhand 
Bharat. He, therefore, chose artists and poets 
to accompany him on his accidental odyssey 
in quest of amity with Pakistan, because only 
the cultural appeal could touch the right 
. chord. Thus the sympathetic resonance alone 
can be expected to replace the chornic mutual 
distrust with mutual trust and friendship. The 
style of prayer or the method of worship can 
always be shorter in life than a nation. 
Therefore, the particular way of living that 
has evolved on a particular stretch of land is 
recorded in the history of that land. This 


history concretizes that country's heritage, | 


—Muzaffar Hussain 


and that country preserves this heritage and 
bases its plans for future development on this 
legacy. y 

'Pakistan may have declared itself an 
Islamic State. But it cannot shed its ancient 
heritage dating back to the MohenjoDaro and 
Harappa civilization. And its most famous 
national hero can only be the great 
grammarian Panini. The fanatic religious 
madnesscalled Taliban may attempt to destroy 
every vestige of per-Islamic Civilization, but 
it cannot deny the historical reality of 


Afghanistan's ancient religions of Vedic or 


Parsi fire-worship. In spite of Iran's embracing 
Islam, Cyrus, Sohrab and Rostam are even 
today hailed as Iranian icons. Gandhar 
(modern Kandhar) cannot disown Gandhari 
and the Mahabharat. Iran may observe the 
most militant form of Islam, but when the 
question of their ethnic origin arises, the 
Iranians proudly claim their Aryan desent. 


Azarbaijain had witnessed Stalin's 
Oppressive persecution of Muslims. 
Hundreds of thousands of Azarbaijani . 
Muslims were deported to Siberia. They had 
fought the most bitter crusade to defend their 
faith. Yet today a debate is going on the 


discovery of ancient Shiva temples there and 
on their origin in an ancient Shaivite culture. 
- Mohammed is considered the last great 
Prophet. But the Holy Quran, the inspired 
scripture, and Islamic history accepts that he 
was preceded by a hundred and twenty four 
thousand Prophets. In fact a true Mussalman 
is bound to believe in the historical "fact". 
In the same way, India has been ruled by the 
ancient Aryans, the Buddhists, the Hindus, 
the Sultans, the Mughals and the Christians, 
but the fact cannot be gainsaid India's greatest 
historical icons, historical figures were Shri 
Rama and Shri Krishna. Similarly the Old 
World Asian continent cannot boast of any 
other deity than Lord Shiva. The European 
countries have been bound together by the 
European Union symbolized by the new 
currency Euro. In the same way why can't 
Shiva the oldest incarnation of all the deities 
of Asia unite most of the disparate countries 


of the continent ? 


The doubting Thomas can raise the 
question : As Islam does not recognise idol- 
worship, how can the Islamic countries 
reconcile to the Sihva worship? But to be heir 
to a legacy does not require one to subscribe 


to idol-worship. In Arabian history there is a 


place associated with Hatim Tai. But now 


Hatim is not worshipped there. Culture has 


an uncanny way of digesting all the 


diversities of religious ideals. In Pakistan 
Panini is not worshipped and yet it is Panini 
whom the whole of Pakistani population 
idolizes. Pakistan had already issued several 
postal stamps bearing his illustration. Kabul 
was called Kubha during the Buddhist period, 
and today's Bannu was called Vernu. But the 
fact that their names are corrupted does not 
lead to any change in their historical 
significance. Therefore, if there is any single 
significant source inspiring unity among 
countries from Arabian peninsula to 
Indonesian archipelago, itis only Lord Shiva. 
If the Muslims, in spite of their hostility to 
idol-worship, accept Shiva as the greatest 
historical figure, the gulf between the 
religions arising out of the desert settlements 
and those arising out of agricultural 
settlements: and those arising out of 


agricultural settlements can be bridged. 


Even while upholding the lofty 
principles of Islam, one can consider the 
Shiva factor as the binding force to unite the 
Asian countries. How reverently Lord Shiva 
was worshipped in pre-Islamic times in 
Arabian peninsula can be gleaned from _ 
verses of Umerbin Hashsham in which he 
pointedly mentions Shiva with his popular 
name 'Mahadev'. Of course Umer bin 
Hashsham may not exactly represent the 
Islamic thinking, but his poetry surely 


n LL LL the Arabic culture. Every religion : 


rises with the speaks of the soil in which it is 
born. Thus the earthy origin of the highest 
principles of Islam is bound to be reflected 
in its sentiments. If, therefore, the Islamic 
scholars, while holding aloft the banner of 
Islamic principles also respect Shiva legend 
of the Arabs, it will not only be their 
magnanimity but it will also be a recognition 
of the Arabic legacy. 


In his anthology of Arabic poems, Arul 
Ugul, on 235 Umer bin Hashsham says, 


Kafvinak Zikramin Ulumin tab aseru 
Kaluvan, Amatatul hava a lazakkuru 


Na tazasveroha udan elelavada a 


lilavra 
Valuka ene zattallaheaum tab aseru 
Va aha lolaha Azah aramain Mahadev 


Manozel ilamuddine Minahum va 


savattaru 
That means : 


"Can the person, why indulged in bad 
deeds and lustful and angry activities, be 
granted salvation if he repents, atones for and 
proposes to embrace dharam and follow 
righteous path ? 


If he worhips Lord Mahadey with true 
devotion he can attain the highest position 
in spiritual attainments.” 


= i 


The name of Mahadev is mentioned in 
the Arabic original exactly as it is pronounced 
in Sanskrit or other Indian languages. 


Umer bin Hashsham further says, "Oh 
Lord ! Grant me a day's stay in India in 
exchange for my entire life, because by 


reaching there a man attains salvation." 


Va sahabe ke vam fim kamil Hinde you 


man डा 


Yakulun na lajaha jan fainnak 


tavajjaru. 


Another poet is cited in this same book 
on p 257 who says. 


Aya mubarekal- araz vashaive 
nohaminar Hinde 


Va adarakkallah majye vashaiye 
nazzale zikaratun. 


That means : 
"Oh holy land India, you are great 


Because God has made you to spread 
His Wisdom." 


The above lines are enough to show 
what sentiments the Arabs entertained 


regarding Lord Shiva and India. Lord Shiva 
| Was held as God of knowledge, and India the 


land of knowledge and both were respected. 
for their being influence. 


\ 
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The Jhanki of Kashmiri Pandit Sabha Jammu, part of Shobha 
yatra, passing through Rugh Nath Bazar on the auspicious day of 
Janam Ashtami on 2nd September 1999 





Supreme Sacrifice of Susheel Ai 








Major Susheel Aima the valiant son of soil laid down his life 
at the alter of mother India while fighting a heroic battle against 
Pakistani infilitrators in Poonch on 31.07.1999. This proud son of 
Kashmir has raised the dignity of Kashmiri Pandit's in the filed of 
Kshitriyas. — Editor 

'यछच्छया BI स्वर्गद्वारम पावृतम। 

सुखिनः क्षत्रियाः पार्थ लभन्ते युद्धमीद्शम्‌॥ 

"Happy are the Kshitrayas O' Partha (Arjuna) for whom such a 
war comes of its own accord as an open door to Heaven" B.G-II-32. 

Major Susheel Aima was born on 15th. July, 1966 at 
Narsinghgarh Srinagar, Kashmir, in the family of Pt. Makhan Lal 
Aima. He was known in the family as Munna. By nature a soft spoken, humble humane and 
helpful. He studied in the well known Burn Hall School. Srinagar and later passed his 12th. 
Standard from K.V. New Delhi. Susheel had passion for army from childhood. His cousin 
Abhay, who was a pilot in Indian Air Force was his model and inspiration. He appeared in 
NDA examination without the knowledge of his parents and was selected in 1985. After 
selection he informed his parents fearing that parents may not allow him to join Army. After 
selection he informed his parents and later he was commissioned in Indian Army in 1988. 
Shri Susheel Aima was promoted as Major in 1997 and posted to J&K. While on duty in 
Poonch bordering Pakistan for anti terrorist task his battalion received the news that a large 
number of foreign mercenaries have assembled [416 desne forests in an area near Surankote, 
Major Aima, volunteered to lead his company to catch or kill the terrorists. During the seven 
hour fierce encounter braving the attack of rifle grenades, mortar firèand bullets the terrorists 
were engaged in hand to hand fight in which Major Aima, killed two foreign mercenaries. 
However a bullet pierced his left temple and he was seriously injured. The brave and valient 
Major took out his revolver with his left hand and killed third terrorist who was advancing 
towards unnoticing injured Indian army Jawan. His valiant efforts saved the life of his comrade 
at the cost of his own life and paved the way for killing of 7 dreaded terrorists there by saving 
several civilians and innocent citizens. On Ist. August the news of death was conveyed to the 
amily, Major Aima left behind his wife Archana, 4 years old daughter Ridhi and 10 months 
old son Sidharth Aima. 

The mortal remains of Major Susheel Aima were brought to Delhi on 2nd August, 1999— 
the day of his fifth marriage anniversary. Tens of thousand of people thronged the Palam 
Vihar house of Major Aims and joined the funeral procession. Several state ministers, leaders 
of Political parties, Top Army Generals and police officials also accompanied the procession. 
A school and road in Palam Vihar Haryana will be named after Major Susheel Aima. 





; Major Aima Amar Rahe 


(a) A Kshatriya's (warrior) happiness consists not in domestic pleasures and comfort but 
in fighting for the right. - 
(b) He who saves from destruction is a ksatrya-Santi Parva 23, 46. 


The Tragedy of Life 


Preface 


This is the story of present day social 
animal having lost ethnic-values in religion, 
politics or profession & bathes in the pond 
of glamour of worldly pleasures. Pretended 
faith in religion, exploitation in politics and 
mechanism in profession, for self service, 
have made him materialistic, resulting in loss 
of happiness & health, howsoever, he may 
aspire to touch the zenith of greatness in his 
walk of life; This I think is the tragedy of life 
where human values are massacred. About 
fifty topics embodies in “the tragedy of life” 
speak of the practices making this social 
animal to land in confusion, depression & 
sometimes in desertion. To combat whirling 
in the whirlpool of sorrow “The tragedy of 
life” is the bitter pill to attract true happiness 
from above even shouldering his duties ofa 
social animal. “The Tragedy of Life.” 

I. Birth © Rebirth 

- The greatest tragedy of life is to be 
under the bondage of rebirths with the heavier 
debt of Sanaskars from one life to another. It 
is for this tragedy that a new born takes his 
first birth with a cry to express his sorrow on 
his rebirth in the world where humans are 
save human values & social animals build a 
society with the material of greed, 
selfishness, ego, vainty & falsehood. He 
weeps for the reason that his human values 
will be crushed & he will have to bear the 
brunt of a society devoid of truth, love & 
compassion. 


—N.N. MUJOO 


A man is born to live & let live ; to 
enjoy the truth of life & have a peaceful end 
without returning to the cycle of rebirths. 
Instead he finds himself in the cobweb of 
worldly commotion & contention which 
make him agitated with uncertain state of 
end. 

A man is born free from all assets & 
liabilities save his Sanaskars. With the 
passage of time, ups & downs ; harmony & 
tension; pleasures & sorrows, & above all 
love & hate (born of karmas, past & present) 
make him a victim of selfishness, jealousy, 
ego, vainty & above all wickedness of such 
people as are greedy & have vested interests. 

II. Materialism 

Involvement in wealth at the costs of 
interests of others is materialism, having 
become a way of living of present day man. 
It is not a sin or a crime to have wealth & 
make use of it. The sin is to make self fatter 


„by supression & subjugation of others’ means 


of livelihood even. 

To earn money is neither a sin nor a 
crime. Money is a necessary pivot on which 
economy of a family, a society & a country 
revolves. To earn money with good intention 
for the betterment of self, family, society & 
country is as necessary as air water & food. 

If the purpose of wealth is to serve self 
& family without consideration of our duty 
towards society & country, we cannot be 
called members of a society i.e. social 
animals. Similarly our wealth, accumulated 
against the norms of human values is also 


unjustified though we may spare a path for 
the welfare of the society earning of wealth 
must have involve mouth of honesty. Only 
the money earned with honest means & spent 
for self & society makes a person a true & 
happy social animal. 

Unlike our dependents we are 
responsible for the good of the society as 
well. If this load is not shouldered we cannot 
deserve to be called human beings or social 
animals. Then we are animals only. None the 
less animals even share a pasture jointly with 
no envy, while we heap everything for self. 

Thus we are selfish animals. 

HI. Selfishness 

“He is a slave of the greatest slave who 
serves nothing but himself” _ 

Selfishness has fractured the society. 
Everybody is slave of the self. Nobody feels 
that he is an organ of the society revolving 
around him. 

We think we are born for self only 
while the truth is that he is unworthy to live 
who lives for himself. Today we are vested 
in self aggrandisements without thinking that 
others also should live. 

To think & work for self is no crime or 
sin, but to ignore others is exploitation of 
their interests and contrary to the values of 
moral living. This is selfishness, ruling over 
individuals & also the entire society of ours. 
For petty gains we are always up with arms 
to kill the great interests of others. We don’t 
hesitate to snatch a worsed froma hungry & 
a yard from a naked even. 

Selfishness is one of the evils 
endangering human values in every walk of 


~- life viz religion, politics, society, profession, 





economy and governance. It has brough 
down kingdoms of repute and royalties c 
great esteem. Selfishness of Kakiyee brough 
gloom over Ayodya ; Dharatrashtra had te 
mourn the death of his sons. The images oj 
various heroes were blackened for they sided 
with selfish people. Bhishma, the hero of 
Mahabharata was a Karam yogi but he tog 
have had to die on the bed of arrows for Siding 
with selfish Kaurvas. He was killed by 
Pandvas whom he cherished and loved for 
his decision of remaining tied to the throne 
of Hastinapur irrespective of Dharma and 
Adharma. 
IV. GREED 

“Greed is the root of all evii”. 

“Simple living & high thinking” has 
been replaced by “the more you have the 
more you want” This in short form is known 
as “greed”. The sack of a greedy man is never 
filled. It goes on Spreading its wings, greed 
breeds an its & ultimately kills the greedy. It 
is sucha sharp weapon as made Kakiyee and 
Kaurvas to eat a humble pie. Greed makes a 
man stupid enlike a person who killed a 
goose which laid golden eggs. 

Today we are all greedy. All of us are 
hungry of name, fame and wealth. Greed has 
taken over us in sucha Way as we are always 
On pins to tailor means ; fair or foul in our 
Own interests without apprehending the fate 
of the mightiest who lost everything while 
struggling for more & more. 

Sikander invaded India & brought 
down poverty upon her after looting all 
wealth & on return to home he soon fell 
Victim to death. Babar invaded India. Though 
Some of his successors were humane to 


| Indian’s yet the vast empire fell like house 
of cards after Shahjehan, whose descendents 
turned blood bounds against each other & 
© brought down fall of the Mugal empire. So 
| vast and so mighty. 
| Greed does not discriminate good and 
bad; fair & foul; right and wrong. A greedy 
' never hesitates to treat friends and foes alike 
| or if needed to bow before them to quench 
the thirst of greed. A greedy has no sense of 
honour. He rides a lion but Knows not to 
dismount. Ultimately he falls & becomes 
victim of the lion whom he rode. 
V. LUST 

“A man is known to be mortal by two 
things; sleep & lust.” 

Truth means vigorous tendency for 
doing something to quench thirst of 
temptations. People generally use this word 
where sex is involved. But it is not limited to 
that aspect only, though it is one of the 
temptations. There is lust for power, strength, 
wealths, superiority, greatness, drinking, 
truth falsehood, learning etc. foul or fair. 








In olden days people have had lust for 
searching truth i.e. self realization vig God 
realizations. In today’s world of materialism 
we have lust for such evils as slaughter the 
very purpose of life. People in power have . 
lust for wealth and vice versa. This chair 
involves other evils of falsehood, murders, 
bribery, smuggling and corruption coupled 
with ill-will, deceit, backbiting, 
encroachments upon others interests and 
what not. Once a person falls into the well of 
lust, there is no return and no end. He tailors 
all other methods to quench his thirst. He 
goes on stitching various means together to 
reach the goal. Honesty, fairness, 
righteousness etc. are scissored by all foul 
means. He turns cunning in every way and 
breaks off the thread of human character. He 
is always and in every way vested in himself. 
He praises his word and deed only and it is 
well said :— 

“Whores and rogues always speak of 
their honour.” 


(To be Continued) 


The Executive members of K.P. Sabha, Jammu 
observed two minutes silence at the sad demise of brother— 
in-law of Sh. Moti Lal Kaul executive member and of Sh. 
K. N. Tiku, brother of executive member Sh. H. N. Tiku 


and father —in-Law of Smt. Nimi Tiku. Peace be to their 
soul. 








‘WhitherPresentEducation 


Education now has become a pure 
commerical proposition. Vested interests and 
politicians also several commercial minded 
people influence and manipulate the educational 
system for their own interests. Noble moral 
principles of character building, honesty and 
Service to society at large are sacrificed for the 
sake of power and profit. This adversely affects 
personality development of young sensitive 
minds. Even students in Primary classes are 
burdened with excessive study and find little or 
no time to play this disproportionate teacher 
student ratio adversely affects the personality 
development of students. Often educational 
institutions run like factories turning out several 
graduates and post graduates each year. Many 
join the teaching profession not because it isa 
preferred and noble vocation but as a good 
business proposition. 

Also, there is a total change in the socio- 


cultural and socio-economic environment due to * 


which human values have totally changed. The 
new structure has been created mainly on 
commercial and material base. Education now 
is a source of earning money both by fair and 
foul means for-one's survival and educational 
institutions at present have turned as commercial 
shops,” by charging bribes in the form of so- 
called donations and other such dishonest means. 
Like monkeys we blindly imitate others models 
by closing our eyes, ears and mouths towards 
the truth. One behaviour is governed by the: 
natural law of the animal kingdom. “Survival of 
the fittest”. The “Moral Law” operates only at 
the level of holding conferences by so-called 
educationists and politicians in power making 
global plans for a huge expenditure on paper only, 
It is a matter of shame that some teachers harass 
their students particularly females for sexual 
abuses and such teachers are tolerated and not 
taken to task. 

Much of the effort taken in the academic 
field during the British rule and since the 50 years 


— MOTI LAL KHA| 


of our independence may have gone down the 
drain. One should have aped the positive side ol 
the Western Culture such as discipline, dignit 
of labour and self defence. This would easily hav 
made our work culture stronger by retaining the 
best, namely a strong moral and spiritual base 
But instead, like monkeys we have blindly 
imitated the negative aspect of Western Culture, 
Unfortunately if the same system of education 
continues we cannot be hopeful about it. Several 
measures are necessary to restore this work 
culture. . 

Quality education is the urgent need of the 
hour. This can be possible only under a proper 
work enviornment. Ideally strength of a class 
should be between 30 to 40 students. Some 
students after passing their graduation should be 
absorbed and arrangements for their jobs should 
be made. Proper audio-visual teaching aids are 
necessary for quality education. Another 
minimum basic requirement of quality education 
is the requirement of properly ventilated 
classrooms with fans and proper seating 
arrangements Teachers also need certain facilities 
to provide with separate cabins in the library to 
do research work, to discuss their problems, plan 
their work schedule and meet their students. 
Promotion to higher posts or an increase in their 
grade and salary should be linked with their 
performance, academic qualification and 
administrative Capacity and a record of his/her 
Service in the academic field. 

Considering the overall view of the present 
prevailing education system in India, we need to 
revolutionise the existing system of education. 
We are in such a situation where we try to put 
the burden of responsiblity on the other. As a 
last resort all disputes, may be in social of 
Political or academic field, are resolved by 
getting legal court orders that prove like a double- 
edged sword that can be exploited for one’s self- 
Interest with total disregard for other deserving 
members. 


O aG नमन निकल, 
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A SPECIAL ISSUE OF KSHIR BHAWANI TIMES (JULY - AUGUST, 1999) SPECIAL ISSUE OF KSHIR BHAWANI TIMES (JULY AUGUST, 1999 





g ma mm ma to Eo EY 


| RESUME OF THE FUNCTION | 


NE ee es Es En ied 


The dimensions of greatness of a 
humble person are always manifested after he 
has exhausted the last dose of oxygen on this 
planet. This was amply revealed on 


September 7, 1999 at a simple but an 


impressive function organised by the © 


Kashmiri Pandit Sabha, Amphalla to release 
a special number of its magazine Kshir 


Sagi. Speaker after speaker - omprising of 
Sagi's colleaques, contemporaries admirers 
and critics-threw light on qualities of 
scholarship, poetic talents and knowledge of 
history, of Moti Lal Saqi. His humanism, his 
vails and travails, his longing for the shade of 
chinar, his concern for his brethern and his 
unquenched thirst for knowledge was 
elonguently brought out by the speakers. 


That he was not pained for having left 
paradise on earth to live in inhospitable 
climatic conditions but was greatly distressed 
because his faith had been shaken and that 
too as late as in the December of his life 
was beautifully brought out by one of the 
speakers (viz) Shri Mohan Lal ‘Aash’ 
Mourning his untimely death, Shri Jagan 
Nath vailed thus ‘Ghatula Draakh Paan 
Moklavith Chalukh’. This pathetically 


` vocabulary, 
‘expressions. He was a poet, philosopherand 


— Prof. A.N. Sadhu 


revealed how ‘saqi's, associates missed him 


the most. 


One of the-last poetic compositions of 
Saqi “Ba Kith Paith Lekha Gazal’ was sung 
by. Ms. Usha Handoo who through her 
versatile Singing talent clearly brought out 
the mental agony as also the superb poetic 


we k i . genious: of Saqi. Reflections on his 
Bhawani Times dedicated to late Moti Lal ` 5 q 


autobiography were given by Shri Vijay Saqi. 
Shri Rattan Lal....narrated a poem in memory 
of Sagi. Dr. Roshan Lal Saraf sung a song. 


Saqi had neither the Urban nor the rural 
bias; he loved nature as much as he loved a 
civilized society. His association with 
specialised radio programmes helped him to 
do more intense research in Kashmiri 
phraseology and folk 


scholar, par excellence, was brought out 
amply by his critics and admirers inan ample 


-measure. 


Professor R.L. Shant, very ably 
compered the programme. He recalled Saqi's - 
association with Kashmiri Pandit Sabha since 


‘the year of migration. He gave resume of 


Sagi's assignments with AIR Doordarshan 
and cultural academy. Sagi's humble 
economic and social background was talked 





about and his relentless quest for Kashmir's 
history and past glory made him an 
Outstanding researcher and scholar of 
Kashmir literature and history. Saqi 
endeavoured throughout his life to see that 
historical distortions of Kashmir history are 
corrected. Shri M.L. Kemu who released the 
special number, gave a scholarly discourse 
on Kashmir history and warned that Saqi's 
followers should remain on guard so that his 
scientific and objective versions of Kashmir 
history are not hijacked. 


Shri J.N. Koul, President, AIKS, who 
presided over the function, said in his 
presidential remarks that Kashmiri Pandits 
should strive for excellence in all walks of 
life. Earlier, Shri T.N. Khosa, President, 
Kashmiri Pandit Sabha, welcomed the 
Guests. 





Kashmiri Pandit Sabha has been 
relentlessly striving for preservation of the 
community's heritage and providing the righ 
direction to it in these times of distress Was 
the theme of Shri T.N. Khosa's Welcome 
address. All the speakers acknowledged the 
timely contributions of Kashmiri Pandi 
Sabha and acclaimed its effort to bring outa 
special number in honour of a great son of 
the community. Speakers from the literary 
field admitted that in doing this, Sabha did 
not honour Sagi alone, in fact, it has honoured 
the whole community of Kashmiri Pandit 
literatures and intellectuals. Every one 
appreciated this effort of the sabha. 


Peace be to Sagi's soul and let God 
guide this great community in this hour of 
trial. 





NEWS BRIEFS i Ashok Khal 


Yagya performed in Memory of Martyrs 


A Mahayagya was performed on 13th of Sept. 1999 under the auspices of “Shaheed 
Balidan Trust” at Kashmiri Pandit Sabha, Amphalla, Jammu. The “Hawan” Mahayagya iş 
performed every year in memory of all those martyres and soldiers who have laid down 
their lives while performing sacred duties and obligations to the Motherland. “Puran Ahuti” 
was performed at 3 PM the 14th of Sep., 1999. Later Homage to the Martyres was paid a 
3.30 to 5 PM. = 


Pt. Amar Nath Vaishnavi and Sh. Hira Lal Chatta addressed the gathering. 


Kashmiri Sahayak Samiti (Regd) Trikuta Nagar, Jammu.organised special prayers for Martyrs 
of Kargil on the occasion of “Har Ashtami” in Shiv Mandir Sector 3. The function was 
presided over by Mr. R.N. Kaw President of the Samiti. The Samiti contributed (Five 
thousand) Rs. 5000 to the Prime Minister Relief Fund for the families of the Martyr's of 
Kargil. ; 

GENERAL SECRETARY, 


INAUGURATION OF SEVENTH BATCH OF A.l.K.S. SPONSORED. 
COMPUTER TRAINING PROGRAMME 


The inaugural cermoney of Computer Training Course for A.LK.S. sponsored students 
numbering 22 was held on 11th September 1999 at 10 a.m. at Helmut Kutin Vocational 
Training Centre SOS Enclave, Sector-29, Faridabad. Pt. Triloki Nath Khosa, President of 
Kashmiri Pandit Sabha Jammu was chief guest. The training offers the displaced students 
an opportunity to become computer professional to get jobs. All the students who passed in 
the earlier six batches have beenemployed as per the Principal of the Institute. Shri Triloki 
Nath Khosa in his inaugural address lauded the efforts of AIKS President Shri. J.N. Koul 
who alongwith Mr. D.N. Munshi (Ex President AIKS) have d 
community. Sh. Khosa exhorted the students to work hard to ach 
of computer professionals. Sh. J.N. Koul in his speech wished 


oe Students pros s future 
and assured that the dedicated staff and workers of S.O.S. Vocational ठा Mo after 


the students in a family way. He said that only Rs 500/- are char 
5 ON, ged per student per month 
A.LK.S. and S.O.S. are giving a total subsidy of Rs. 2000/- per Šk oach r cent 


Jammu 
25.8.1999 


one a great service to the 
ieve excellence in the field 





Letter to Editor 
Dear Sir, 


Kshir Bhawani times is always full of ideas and directions for the upliftment of the 
K.P. community which is reflected in the editorial of June 1999 edition “Building institutions 
need of the hour”. 

It is a great idea keeping in view our vast human resources. I feel Kashmiri Pandit 
Sabha should take the initiative under the able guidance of respected Khosa Sahab and start 
mobilization for one such institution so that ideas are executed and right direction is provided 
to the K.P. community. 

I hope whole community will respond positively for such a bold initative. 

Yours faithfully 

Makhan Lal Bhat 
Behind Raj Rani Poultry 
Farm Bernat 


P/o Muthi Jammu 
OBITUARY 






V „E J 
Kashi Nath Tiku (Baigash) 
(1920-1999) 
Sh. Kashi Nath Tiku S/o Late Sarwanand Tiku R/O Haba Kadal Khara Duri, Srinagar 
. Kashmir, left for his heavenly abode on 6th september 1999, at D-239 Lower Shiv Nagar 
Jammu. He retired as Head Master after serving the Education Deptt for about four decades. 
He was a great sportsman of his period, had earned names in the field of Hockey, having 
represented the State at National level number of times. He believed in the social life and was 
popular amongst his circle. He had saintly habits which will be remembered for many more 
years to come. ; 
We thank all our relations, friends, well-wishers and sympathisers who have shared our 
grief and offered condolences to the bereaved family. May his noble soul rest in peace and bliss. 
Nimiji, M.L. Tiku. 
, Nj- i J.P. Tiku, H. N. Tiku. 
= | 












सितंबर - 1999 


eRe बनकर कणमीर घूम आइए ! 





(o टूरिस्ट बनकर कश्मीर घूमिए।'' 


यह आपको विज्ञापन लग सकता है, जो राज्य सरकार की तरफ से जारी किया गया हो। या किसी ट्रैब्ल 
एजेंसी का नारा, जो सैलानियों को आकृष्ट करने के लिए दिया गया हो। दोनों सूरतों में यह वाक्य बड़ा लुभावना लग 
सकता है। लुभावना है भी। कहां जम्मू की उमस भरी गर्मी और कहां कश्मीर की मीठी धूप और हल्की ठंडक का 
वातावरण। सितंबर अक्तूबर में कश्मीर का शारदीय वातावरण | क्या कहने | 


अब यदि किसी विस्थापित का मन भी ललचाए। वह भी अपने जले झुलसे तन और मन को हल्की हल्की 
ठंड की सेक देना चाहे, तो आश्चर्य क्या ? हम हैरान हो सकते हैं कि अरे यह विस्थापित कश्मीरी पंडित भूल रहा 
है कि इसे अनिष्ट समझकर घरबार से निकाला गया था, इसकी जान और मान को भय था, इसको हिंदोस्तान का 
TARR कह के कश्मीर के लिए अशुभ कहा गया था आदि आदि......। हमारी हैरानी ठीक है क्योंकि हम पर जो 
चोट हुई, हमारी सभ्यता पर ही जो आघात हुए उससे हमारे घाव इतने गहरे हो गए कि उन घावों का ठीक होना 
अभी संभव नहीं। और जब घाव हरे हैं तो कश्मीर की ठंडक हो या हरियाली हमें क्या इलाज प्रदान कर सकती 
है, जब तक कि वहां के लोग सामूहिक तौर पर बुलाएँ नहीं, जब तक वे तत्त्व, जिन्होंने हमें हटाया, हट नहीं जाते। 


पर यह सवाल अभी कहां उठता है.? अभी कौन इस तरह सोचता है ? हमारी समस्या के समाधान के बारे 
में सोचने की फुर्सत किसे है ? हमें वापिस ले जाने के बड़े-बड़े वायदे किए गए और योजनाएं तो बनाई गई पर वे 


केवल दिखावटी थीं, उनको पूरा करने के लिए पहले से ही कोई ईमानदारी नहीं थी। 


सवाल है कुछ भावनामय (और भावुक) लोगों का, जो एक सप्ताह, एक महीना या केवल कुछ दिन जाते 
हैं लोगों से मिल जुल आते हैं, हुआ तो अपने मुहल्ले गली में जाकर मकान को बाहर ही से देखकर दुखी या सुखी . 
होकर लौट आते हैं। होटल या किसी मित्र के पास रहते हैं, क्षीरभवानी, हारी पर्वत में दर्शन कर आते हैं .... बिल्कुल 
दूरिस्टों को तरह। ऐसा करते हुए वे किसी के लिए कोई दुविधा पैदा नहीं करते, कोई सवाल नहीं उठाते; सिर्फ 
सैलानी की तरह पैसा खर्च करते हैं, चीजे खरीदते हैं और बस, । यह बड़ा सुविधाजनक है। इससे न आतंकवादी © 
परेशान हैं, न कश्मीर को भारत से आजादी दिलाने का स्वपन दशी और न ही सरकारी तंत्र नाखुश È व्यक्तिगत मित्र 
बड़े प्रेम से मिलते हैं, लौट आने.की बात छेड़ते हैं और हैरानी से पूछते हैं-- अब बताइए आप घूमे फिरे, आपको कोई 
खतरा लगा ? अगली बार अपने परिवार जनों को भी साथ लाइए। iar 


क्या आप के पास इस मनुहार का क्रीई जवाब हो सकता है ? 


| RAR और M 7sfIx-2 | 


( प्रसिद्ध फराँसीसी पर्यटक और चिंतक डॉ wien बरतियर सत्रहवीं सदी ईस्वी में घूमते-घूमते कश्मीर आए और यहां के 
जनजीवन का आंखों देखा वर्णन अपने 'ट्रैव्लाग ' (यात्रिकी) में किया। उनका यह वर्णन उस समय के इतिहास को समझने में बहुत 
सहायक सिद्ध होता है। हम अपने पाठकों के लिए जून-99 के अंक से बरनियर पर यह लेखमाला दे रहे हैं जिसे उर्दू और कश्मीर- 
अध्ययन के जाते माने लेखक Ao ब्रज प्रेमी ने कुछ वर्ष पूर्व लिखा UT- Ho) 


बरनियर का यह सफरनामा इसलिए भी महत्त्वपूर्ण 
है कि यह राजाज्ञा के अधीन नहीं लिखा गया। इस 
SRT का उद्देश्य न व्यक्तिगत प्रसिद्धि प्राप्त करना 
था न मुगल सम्राट की चाटुकारी करना । यह बरनियर 
के भीतर के पर्यटक की सच्ची लगन थी, जो वह विभिन्‍न 
स्थानों का भ्रमण करके इनका विवरण लेखनीबद्ध करता 
था। अतः इस वर्णन में कोई शंका नहीं की जा सकती। 
किन्तु यह एक सत्य है कि यह सफरनामा एक विदेशी ने 
लिखा है। . 
इसकी 'अपनी शैली है। इसके सोचने का ढंग 
पाश्चात्य है। वह पाश्चात्य स्तर से यहां की परंपराओं 
और इतिहास का अध्ययन करता है। कई स्थलों पर वह 
हमारे विश्वासों की हंसी उड़ाता है और कश्मीरियों को 
सादगी को घृणित तथा निंदनीय बनाता है, हमें अन्ध- 
विश्वासी कहता है और कई स्थलों पर ऐसी बातें बयान 
करता है जिनसे यह निश्चिय होता है कि उसने हमारे 


साथ अन्याय किया है किन्तु इस बात के होते हुए भी इस i 


संक्षिप्त से सफरनामे को अनदेखा नहीँ किया जा सकता। 
वह कश्मीर आने के मार्गो का वर्णन करता है और इस 
युग के कश्मीर के सामाजिक तथा आर्थिक जीवन पर 
टिप्पणी करता है। वह यहां के असीम सौन्दर्य को 
पराकाष्ठा का वर्णन करते समय कवि बनता है और यहां 
की कारीगिरी, कौशल और कलात्मक बारीकियों को 
विशालता और शालीनता से चित्रित करता č I 
औरंगजेब अपने शाही दल के साथ दिल्ली से 
- लाहौर, लाहौर से भिंबर और fiat से कश्मीर आया 
जिसे मुगल भारत का स्वर्ग Paradise of India कहते 
हैं । बरनियर ने यह सफरनामा पत्र/पत्रिका फार्म में लिखा 


-डॉ० ब्रज प्रेमी 
-अनुवाद : प्रकाश प्रेमी 


है। वह अपने मित्रों को पत्र लिखता है जिसमें इस अद्भुत 
यात्रा का वर्णन विस्तार से करता है। अपना पहला पत्र 
देहली से होश्योडैमर विल्सन को 14 दिसम्बर 1664 
को लिखता है। यात्रा लेख का विवरण बरनियर को 
पुस्तक (The History of the late revolution of 
Dominions of great Mogol from 1655 to 1661) 
में दर्ज है जिसे सर्वप्रथम 1654 में हैनरी ओल्डन बर्ग ने 
अनूदित किया। इसका दूसरा संस्करण 1991 में Trav- 
els in Mogul empire (1656 to 1668) नाम a 
प्रकाशित हुआ जिसका अनुवाद आर्च बाल्ड कान्सटेबल 
ने किया। इस संग्रह में दूसरे निबन्धों के अतिरिक्त बारह 
पत्र सम्मिलित हैं जिन में नौ पत्र मोस्यो-डैमर विल्सन 
के नाम लिखे गए हैं। इन पत्रों का सम्बन्ध कश्मीर को 
राजनीति से है। बरनियर के अनुसार औरंगजेब छः दिसम्बर 
1664 को देहली से कश्मीर की ओर रवाना हुआ। अपनी 
बीमारी के उपरान्त औरंगजेब स्वस्थ होने पर जलवायु 
परिवर्तन के लिये कश्मीर की ओर आया क्योंकि वह 
लाहौर और कश्मीर जाना चाहता था। ज्योतिषियों ने 
शुभ मुहूर्त देख लिया था। यह बयान औरंगजेब को 
प्रकृति को देखते हुए आश्चर्यान्वित करता है कि औरंगजेब 
जैसे सम्राट ने ज्योतिषियों को इस भान्ति विश्वसनीय 
समझा था कि वे यात्रा के समय Pale का मुहूर्त देखते 
थे। सम्राट अपने साथ 35 हज़ार अश्वारोही व्यक्तिगत 
अंगरक्षकों के रूप में ले आया AU इसके अतिरिक्त दस 
हजार से अधिक पैदल सेना और तोपखाना भी था। यह ' 
मुगलई ठाठ-बाठ था। सम्राट के साथ दो कैम्प हुआ 

करते थे जिन में एक कैम्प '“पेश-खैमा'' कहलाता था। 

यह कैम्प सम्राट के पड़ाव पर॑ पहुंचने से पूर्व स्वागत के 


लिये तैयार रहता था। ऐसे कैम्पों का सिलसिला अकबर 
के समय से जारी था। आईन-ए-अकबरी के अनुसार 
ऐसे कैम्पों के लिये एक सौ हाथी, पांच सौ ऊंट, चार सौ 
बैल गाड़ियां और एक सौ भार-वाहकों की आवश्यकता 
पड़ती थी। बरनियर के समय में यह संख्या कुछ कम हो 
गई थी और केवल 60 हाथी, 200 ऊंट, एक सौ खच्चर 
और एक सौ भार-वाहकों को प्रयोग में लाया जाता था। 
यह मामूली अन्तर है और इससे केवल इतना स्पष्ट 
होता है कि अकबर अधिक आड्म्बर-प्रिय और दिखावे 
का पक्षधर था किन्तु दोनों स्थितियों में ये आंकड़े इस 
बात को सिद्ध करते हैं कि शाही वैभव और ठाट-बाट 
कायम रखने के लिए जन-साधारण का किस प्रकार 
शोषण होता था। राज-कोष का अधिकांश धन ऐसे ही 
बाह्याडम्बरों पर व्यय होता था। इसका अनुमान निम्न 
उद्धृत पत्र के अंश से होगा जिस का वर्णन आगे आएगा। 
लाहौर पहुंचने पर यह शाही दल लगभग दो मास वहां 
रहा और बड़े सन्तोष तथा धैर्य से कश्मीर के पर्वत- 
शिखरों से बर्फ पिघलने की प्रतीक्षा करता रहा। 

बरनियर ने अपने 10 मार्च 1665 को लिखे सातवें 
पत्र में लाहौर से कश्मीर आने का विवरण दिया है, पत्र, 
यद्यपि पत्र-शैली में ही है तथापि काव्यात्मक है, देखिये- 

सूर्योदय हो रहा है परन्तु गर्मी असह्य है। आकाश 
पर कहीं भी बादल का टुकड़ा नहीं और न कहीं हवा 
को आहट सुनाई दे रही है............: मेरे अश्व थकान से 
चूर हैं......लाहौर से चलने के बाद इनको हरी घास का 
एक तिनका भी प्राप्त नहीं हो सका है। कल हमारा एक 
भार-वाहक जिसके पास तम्बू नहीं था, रात गुजारने के 
लिये खुले आकाश के नीचे रात भर पड़ा रहा जिसका 
शव एक वृक्ष के नीचे मिला। में स्वयं अनुभव कर रहा 
था कि रात ढलने से पहले मैं मर न जाऊं। मेरी सभी 
आशाएं इसके साथ सम्बद्ध हैं-लेमो-नाड़, खुश्क दही 
और घुली हुई शक्कर जी मैं अभी पी चुका हूं और पीने 
जा रहा हूं। स्याही भरी लेखनी की निब सूखती जा रही 
है और लेखनी स्वयं:हाथ से छूटती जा रही है? | 

यह सब अपने स्थान पर ठीक है परन्तु बरनियर 





के विस्तृत विवरण से पता चलता है कि अन्य मुगल 
सम्राटों की अपेक्षा औरंगजेब प्रजा का अधिक ध्यान 
रखता था। जिस शाही वैभव को ठाट-बाट की सामग्री 
के साथ वह लाहोर आया था उसका अधिकांश भाग 
कश्मीर आने से पहले ही लौटा दिया ताकि कश्मीर में 
अनाज का अभाव न हो। सेना के साथ बहुत से अमीरों 
और अधिकारियों को वापिस लौटने की आज्ञा दी । केवल 
अपनी प्रिय पुत्री जहांआरा और उसकी दासियों और 
सखियों को रख लिया गया। एक उच्चाधिकारी पहाड़ी 
पर नियुक्त कर दिया गया ताकि अमीर और मनसबंदार 
घारी में प्रवेश न हों किन्तु ऐसा करने पर भी लोगों की 
बड़ी संख्या इकट्ठा हो गई। बरनियर का विचार है कि 
लगभग 15000 भार वाहक कश्मीर में प्॒हले ही एकत्रित 
हो गए थे जो कश्मीर के सूबेदार की सहायता के लिये 
पड़ोस के शासकों ने भेजे होंगे अथवा स्वयं रोजगार की 
तलाश में आ गए होंगे। एक शाही आज्ञा के अनुसार हर 
सौ पौण्ड भार के लिये दस क्राउन निश्चित किये गए थे 
और अनुमान है कि इस से तीस-हजार लोगों को जीविका 
मिली होगी। 

कश्मीर में बरनियर तीन मास से अधिक रुका। 
यहां पहुंचकर वह केवल चिकित्सक के रूप में शाही 
रोगियों की चिकित्सा नहीं करता है अपितु खुली दृष्टि ` 
से प्रकृति के दृश्यों को देखता है और कवि बनता है। 
वह उन मार्गों और राहों का विस्तृत वर्णन करता है जहां 
से शाही कारवां गुजरा | कश्मीरियों के रहन-सहन, चरित्र 
और शिष्टाचार का चित्र खींचता है परन्तु उसका अध्ययन 
इतना गहन और न पूर्णतया उथला ही कहा जा सकता 
है। उसने अपने दृष्टिकोण से शिष्टाचार ही बरता है। 
Fe अलग बात है कि उसकी विचारधारा और चिन्तन 
पाश्चात्य था अत: उसने अपने दृष्टि-कोण से परिणाम ˆ 
ग्रहण किये हैं तथापि इस तथ्य को स्वीकारना होगा कि 
Soy से प्रवासकाल में उसने न केवल लोगों के 
बारे में अपना मत व्यक्त किया अपितु यहां के इतिहास- 
भूगोल के विषय में भी जानकारी प्राप्त की और अपने 
पत्रों में इसको व्यक्त करता है जो शाहजहां की: आज्ञा से 





Francois Bernier: Travels inthe Mogul Empire PP 335 ~ Bernier : Travels in the Mogul Empire PP 389, 


लिखा गया था। वह इसे फारसी से फ्रांसीसी भाषा में 
अनूदित करने का विचार व्यक्त करता है। वह सतीसर 
झील के जल को निकालने के लिये कश्यप ऋषि की 
जादूई घटना नहीं स्वीकारता। वह इसे मानवीय कार्य भी 
नहीं स्वीकारता । वह इसको इस प्रकार व्यक्त करता हैं 
देखिये- 

“मेरा इसके विपरीत यह विचार है कि पर्वत 
धरती के नीचे किसी गुफा में डून गया था और कालान्तर 
एक तीव्र भूचाल से जो ऐसे देशों में असम्भव नहीं है 
प्रकट हुआ।'"' 

कश्मीर के क्षेत्रफल को वह लगभग तीस लीग 
लम्बा और बारह लीग” चौड़ा बताता है P यह भारत की 
सीमा पर लाहौर के उत्तर में स्थित है तथा पर्वतों से घिरा 
हुआ है। घेरा डाले हुए इन पर्वतों पर घने वन और 
विशाल मैदान (चरागाहें) हैं जहां असंख्य भेड़-बकरियां 
और अन्य पशु चरते हैं। यहां पशु-पक्षियों की भी बड़ी 
संख्या मिलती है। उदाहरणतया वह तीतर, खरगोश, 
हिरण और कस्तूरी-मृगों का वर्णन करता है परन्तु शेर, 
चीते, रीछ, fata सर्प नगण्य पाता है। वह यहां दूध 
और मधु की सरिताओं का पर्वतों पर वर्णन करता है। 
वह कहता है पर्वत ऊंचे हैं जिन पर बर्फ की तहें जमी 
हुई हैं। शिखर धुन्ध और बादलों से बहुत ऊंचे और 
दृष्टि से ओझल हैं | बरनियर जब इन अनन्त दृश्यों को 
देखता है तो पूर्णतया आनन्दित हो जाता ČI वह इस 


सीमा तक प्रभावित हो जाता है कि वह द्रवित होकर . 


काव्यमय शैली का प्रयोग करते हुए विवश होकर कहता 


“इन सभी पर्वतों से असंख्य जल स्रोत और 
सरिताएं फूटती हैं जो अगणित पर्वतों पर सरिताओं और 


निर्शरों के रूप में यात्रा करती हैं और फिर घाटी में पहुंच 
कर धान के विशाल खेतों को सींचती हैं । सहस्रों झरनों 
और नालों की धाराओं का रूप धारण करती हैं। यह 
स्वच्छ स्फटिकमय जल सहस्रों जल-प्रपात बनाता हुआ 
अग्रसर होता चला जाता है और एक बड़े नद का रूप 
धारण करता है जिसमें नौका-वहन होता TI“ 
बरनियर की दृष्टि बहुत तेज है और अध्ययनशील 
भी। वह यहां के फलों को ललचाई दृष्टि से देखता है 
और सेब नाशपाती, आलूचे, अखरोट इत्यादि का वर्णन 
स्निग्ध-भाव से करता है। फलों से लदे हुए पर्वतों को 
देखकर वह आनन्दित होते हुए कहता है कि ये फल- 
फूल योरुपी हैं परन्तु इन फलों की मिठास और स्वाद 
उसे पसन्द नहीं। वह अपने देश के फलों से इसे घटिया 
दर्जा देता है। उसका विचार है कि फलों की जितनी 
किसमें यूरोप में होती हैं, इसकी तुलना में यहां के फलों 
की संख्या कम है परन्तु यहां की मिट्टी की उर्वरकता के 
विषय में वह कहता नहीं अघाता और इस कमी को यहां 
के मालियों और उद्यानकारों को इनकी अशिक्षा और 
इनके अल्पज्ञान पर दोष देता है। 
यह विचार आंख झपकते ही फ्रांस के फलित-उद्यानों में 
ले जाता है और वहां के मालियों और उद्यान-कर्मियों 
और इस उद्योग से सम्बन्धित लोगों की प्रशंसा में वह 
आकाश-पाताल एक करने का प्रयास करता है। 
बरनियर कश्मीर की राजधानी को भी NAČ 
कहता È वह हिन्दोस्तान को इन्दोसतान कहता है | उसे 
संसार के कतिपय देशों की भान्ति दीवारों से घिरा हुआ 
नगर भी नज़र नहीं आता। “ उसकी दृष्टि में नगर की 
लम्बाई एक लीग के तीन-चौथाई के बराबर है और 
चौड़ाई में आधा लीग। इसकी दिशाओं को अर्ध-वृत् 
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लीग तीन मील के बराबर है, इसे फरसख भी कहा जाता है। (Joyo) 

` कश्मीर से लेखक का तात्पर्य यहां आज के श्रीनगर से है। (अनु०) ह 
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श्री नगरी कश्मीर की राजधानी का प्राचीन नाम था। जो महाराजा अशोक ने दिया था। इस्लामी युग में यह नाम पुनः 


काश्मर हो गया। सिख काल में इसे फिर श्रीनगर कहा गया। go Wo 











6... आश्चर्य है बर्नियर का दिमाग नागर नगर की ओर क्यों गया जो हरि-पर्वत की एक ओर दीवार के अन्दर बसा था। 





क्थ 


रूप में पर्वतों ने घेरा है। ये पर्वत नगर से केवल दो 
लीग की दूरी पर स्थित हैं। 

बरनियर नगर को एक झील के किनारे बसा हुआ 
बताता है जिसका घेरा चार से पांच लीग के लगभग है। 
बरनियर ने वितस्ता पर केवल दो सेतु खड़े देखे हैं। 
मकान दो या तीन छत वाले थे जो पत्थरों के बने थे। 
उसने भवनों की भारी संख्या का जिक्र किया है। उस 
समय भी मन्दिरों के अवशेष इधर उधर बड़ी संख्या में 
बिखरे हुए थे। 

बरनियर के पत्रों से पता चलता है कि उसने शहर 
का हर कोना देखा था। वह हारी पर्वत और शंकराचार्य 
का वर्णन करता है । उसके अनुसार नगर के एक सिरे पर 
एक पहाड़ी है जिस पर सुन्दर भवन निर्मित हैं। भवनों 
के साथ छोटे-छोटे उद्यान हैं | पर्वत के एक शिखर पर 
एक मन्दिर और एक मस्जिद है। इस पहाड़ी पर वृक्षों 
की अच्छी संख्या है। बर्नियर के अनुसार स्थानीय लोग 
इसे हरि-पर्वत' कहते हैं बर्नियर दूसरी पहाड़ी का वर्णन 
भी करता है जो इस पहाड़ी के सामने स्थित है। इस 
पहाड़ी पर भी एक पुराना भवन है। लगता है यह मन्दिर 
रहा होगा। बरनियर लिखता है- 

''इस पहाड़ी के सामने दूसरी पहाड़ी दिखती है 
जिस पर एक छोटी मस्जिद है। मस्जिद से जुड़ा एक 
उद्यान है । इसके साथ ही एक अति प्राचीन भवन भी 
खड़ा है जिसे यद्यपि सुलेमान सिंहासन कहते हैं परन्तु 
अवशेष बता रहे हैं कि यह एक मन्दिर रहा होगा। 
मुसलमानों का विचार है कि यह इस प्रसिद्ध सम्राट ने 
निर्मित करवाया था जब वह कश्मीर पधारे थे किन्तु मुझे 


संशय है कि वे कभी यह सिद्ध कर सकेंगे कि यह 
भूखंड उनकी उपस्थिति से कभी सुशोभित हो चुका 
eile 

बरनियर प्राकृतिक दृश्यों का प्रेमी था। फल, फूल, 
पर्वत, झरने, नदियां, झीलें, उपवन तथा हरियालियां उसे 
अति प्रिय थीं। वह मुगल उद्यानों की प्रशंसा में उन्हें 
उच्च कला का नमूना कहता है। उद्यानों का वर्णन करते 
हुए वह शालामार की अधिक प्रशंसा करता है जिसे वह 
“TER कहता है। उसके अनुसार यह उद्यान 
सम्राट की सम्पत्ति है। डल-सरोवर से प्रवेश के लिये 
नहर के दोनों ओर मनोहर हरियाली है और फिर सफेदे 
के वृक्षों को पंक्तियां। बरनियर इस बाग के एक-एक 
पद को नापता हुआ TT है। इसकी बारहदरियों, 
इसकी मनोहर हरियाली, इसके फूलों और फलों, 
जलप्रपात और फव्वारों का वर्णन करते हुए वह 
अज्ञातलोक में पहुंच जाता है। इतनी तन्मयता से शायद 
ही किसी पर्यटक ने शालामार को देखा हो | बरनियर का 
विवेक और ज्ञान देखिये कि वह बारहदरियों, इसकी 
गैलरियों, इसके द्वार तथा छत के एक-एक भाग का 
वर्णन करता है । वह इस बात पर अनुमोदन की मुहर 
लगाता है कि मुगलों ने यूं ही भावावेश में ही कश्मीर को 
धरती का स्वर्ग नहीं कहा था। अकबर ने इसे स्थायी रूप 
से अपने अधिकार में रखना चाहा। जहांगीर इसके सौन्दर्य 
से इतना प्रभावित था कि उसने इसे अपना प्रियतम 
विश्रामस्थल बनाया। उसने कहा था कि काश्मर को 
अपने अधिकार में रखने के लिये वह अपने विशाल 
साम्राज्य के किसी भी प्रान्त का बलिदान कर सकता है P 


(जारी) 


`, बरहर पकक हमक Parben) qe RAR हारी पर्वत को हरि पर्वत (Hary Parbet ) या पर्वत कहता ČI हारी पर्वत के विषय में वह किसी देव- 


मालाई कल्पना का वर्णन नहीं करता। (oqo) 


2. Bernier : Travels in the Mogul empire PP 399 
3. Bernier-Travels in the Mogul Empire PP. 40]. 


वामपंथी दृष्टिकोण और विस्थापन समस्या-4 


-डॉ० अग्नि शेखर 


( अप्रैल 1999 से हम जाने माते लेखक और चिंतक अग्निशेखर के उस लंबे पत्र को किस्तों में प्रकाशित कर रहे हैं जो उन्होंने 
एक जाने माने वामपंथी साहित्यकार चंद्रभूषण, सह संपादक, जनमत, दिल्‍ली को प्रकाशनार्थ भेजा था। न उन्हें पत्र की पावती मिली 
न ही इसे प्रकाशित किया गया। चंद्र भूषण कई अन्य वामपंथी साहित्यकारों की तरह कश्मीरी विस्थापितों पर एकांगी दलीय सोच रखते 
हैं और तथा कथित 'मानववादियों' की तरह सचाई देखने से इनकार करते हैं, जबकि प्रमाण उनके सामने मौजूद होते हैं। अब पत्र का 


अगला भाग पढ़िए ! -सं०) 

मानवाधिकार वादियों की कोशिशों के बावजूद 
सचाई ज्यादा देर छिपाई नहीं जा सकी | 'इंडिया एब्रॉड ' 
8/14/92 में एमनेस्टी इण्टरनेशनल की ही एस्ट्रेलिता 
जॉन को कहना पड़ा 'उग्रवादियों के हथियारबंद T 
द्वारा हत्याओं और जुल्मों के कारण हजारों हिन्दु कश्मीर 
छोड़कर भागने और जम्मू के कैंपों में रहने को मजबूर 
हुए हैं।' इस कड़ी में आप “वाशिंगटन पोस्ट' (8/27/ 
1992) में मेरी मेकय्रोरी की टिप्पणी तथा (कांग्रेशनल 
रिकार्ड, एच-5241, 6/25/92) में कांग्रेसमेन मरविन 
डिमेली के प्रतिवेदन पढ़ सकते हैं संसार भर में कश्मीरी 
आतंकवादियों के असली-चेहरे से जबं लगातार नकाब 
हटना शुरू हो गया तो हमारे देश के बीएम तारकुंडे तथा 
राजेन्द्र सच्चर जैसे मानवाधिकारविदों को अपनी 
विश्वसनीयता की फिक्र सताने लगी। मई 1993 के 
अंतिम सप्ताह में पांच दिन की कश्मीर-यात्रा से लौटकर 
अपनी नयी रिपोर्ट में राजेन्द्र सच्चर ने जम्मू के कैंपों में 
दयनीय हालत में पड़े हजारों कश्मीरी-पंडितों 'को लेकर 
सहानुभूति और चिन्ता व्यक्त की। एक अन्य 
मानवाधिकारविद अमरीक सिंह ने “हिन्दुस्तान टाइम्स' 
(14 जुलाई 1993) में “कश्मीरी पंडितों का भविष्य 
कया है' शीर्षक से लिखे आलेख में उनके प्रति अपनी 
करुणा को व्यक्त किया है। 

अपने मूल विषय पर लौटता El चूँकि अपने पत्र 
में आपने ही यह सब विस्तार से जानना चाहा है इसलिए 
विस्थापन के वास्तविक कारणों वाला यह प्रसंग जारा 


लंबा खिंच गया। चंद्रभूषण जी, आपने पूछा, AA मेरे 
विस्थापित मित्र इस नतीजे पर पहुंच रहे हैं कि कभी यह 
धर्मयुद्ध जीत लिया जाएगा तब वे घाटी में जाएंगे और 
आराम की सांस लेंगे?' i 

आप प्रकारांतर से हमें पराजय-बोध को स्वीकार 
करने का मशविरा दे रहे हैं। आप यह भी बता रहे हैं कि 
तुम लोग कभी कश्मीर नहीं लौट सकते हो। इसलिए, 
दोस्त;यहां पर तुम्हारी कुछ संवेदनाएं हमारे जीनोसाइड' 
की चिन्ताजनक स्थिति पर जाहिर हो जानी चाहिए. थीं। 
ऐसा न आपके पत्र में कहीं दीखता है और न ही जम्मू 
प्रवास के दौरान आपके आचरण आपकी बातचीत में ही 
कहीं झलका। आप विस्थापितों के कैंपों वाले शहर में थे k 
और आपके लिए एक संवेदनशील रचनाकार के नाते भी 
(वाम जनवादी पत्रकार के नाते न सही) उनके पास न 
जाकर उनके दुःख दर्द को अपनी-आंखों से देख आने 
का समय न था। अपनी पत्नी को निश्चय हीं आपने 
हमारे कहने पर कुछ कैंपों में भेजा। लेकिन वो भी 
'जनमत' के लिए नहीं। कवि महाराज कृष्ण संतोषी ने 
उदास होकर मुझे सांत्वना दी, यह एक खास 'माइंडसेट' 
है।' 

यहीं पर वामपंथी छदम पकड़ में आता है। अगर 
ये लाखों विस्थापित गैर-हिन्दु होते तो क्या आप तब भी 
इन्हें अनदेखा कर जाते ? आपने कार्ल मार्क्स के उदात्त 
मानवीय-दर्शन को अपने राजनीतिज्ञ स्वार्थो के लिए 
छोटाकर उसे एक “पाकेट बुक' में बदल दिया है। जो 


आपको उचित लगता है वह भला मार्क्स को अनुचित 
कैसे लग सकता है। आपके लिए "कश्मीर टाइम्स ' के 
सम्पादक वेद भसीन, जो कश्मीरी अलगाववादियों के 
समर्थक के रूप में जाने जाते हैं, और पत्रकार बलराज 
पुरी ज्यादा महत्वपूर्ण थे। आपके लिए कश्मीरी विस्थापितों 
की सामाजिक, राजनैतिक जनाकांक्षाओं को जानना कोई 
मायने नहीं रखता था। 

यह बात तो उस समय और ज्यादा स्पष्ट हुई जब 
जम्मू युनिवर्सिटी के गेस्ट हाऊस में कवि मित्र रमेश 
मेहता और मेरी उपस्थिति में बलराज पुरी जी से बातचीत 
करते हुए आपने उनसे कहा, “हम शब्बीर शाह की मदद 
करेंगे। देश भर में पार्टी (मा० ले०) की तरफ से उनके 
लिए सेमिनारों का आयोजन करेंगे।' शब्बीर शाह मेरे 
लिए, एक कश्मीरी अल्पसंख्यक के नाते, किस बात का 
' प्रतीक है, इसके लिए उनके एक भाषण का उद्धरण देना 
चाहूंगा-' इस्लाम के दुश्मन हर स्तर पर इस्लाम के उद्देश्य 
के खिलाफ संगठित हो रहे हैं। कश्मीर का अधिग्रहण 
इसका एक उदाहरण है | परंतु अब इस्लाम से प्रेरित और 
निर्दिष्ट कश्मीरी राष्ट्र जाग. गया है। इस्लामी इन्कलाब 
का सूरज उग रहा है। इस्लाम के अनुयायियों को अब 
संगठित होकर भारत से आजादी हासिल करने के लिए 
सामने आना चाहिए। अल्लाह की इच्छा ही हमारा 
मार्गदर्शन है, कुरान हमारा संविधान है, जिहाद हमारी 

रणनीति है, और शहादत हमारी तमन्ना।' 

| 'या शहादत WAY यां होंगे अन हम कामयाब 
लांयेंगे कश्मीर में इस्लाम का हस इन्कलाब।' 


पीपुल्स लीग नेता शब्बीर शाह की तरह ही आप. तारीख 


- जे. के एल.एफ के वर्तमान नेता सेक्युलरवादी (?) 
“यासीन मलिक को भी अपना सहकार देना चाहेंगे। 
आप लोग चूंकि मान चुके हैं कि जे.के.एल. एफ 
धर्मनिरपेक्षता का सम्मान करता है, इसलिए. सदा-ए- 
.. हर्रियत' (9 फरवरी 1990) को दिये अपने साक्षात्कार 
में जे एण्ड के स्टूडेंट्स लिबरेशन फ्रंट के तत्कालीन - 





` सैयद अली शाह गीलानी 





चीफ हिलाल बेग का बयान ज़रा गौर फंरमायें । हिलाल 
बेग अमानुला खां को उद्धृत करते हुए कहते हैं कि खा 
ने उनसे कहा है, 'इस्लाम हमारी रूह है, हमारी आस्था 
है, हम किसी दूसरी विचारधारा में विश्वास नहीं करते 
हैं। हम एक इस्लामिक गणतंत्र के उद्देश्य के लिए 
समर्पित हैं ।' 

अधिकांश कश्मीरी अल्पसंख्यकों को मारने वाले 
जे.के. एल.एफ का हलफनामा आपकी जानकारी के 
लिए उद्धृत करना चाहूंगा ताकि आपको उनकी “जिन्दगी 
के हर शोबे में इस्लाम की सरबुलंदी' कायम करने के 
प्रति प्रतिबद्धता का पता चल सके | हलफनामे के ऊपर 
लिखे ' बिस्मिल्लाहि रहमाने रहीम' के नीचे कुरान की 
एक आयत ČI उसके नीचे “जम्मू कश्मीर लिबरेशन 
we’ अंकित है। उसके बाद लिखा है- l 

bot साकीना....... अल्लाहताला को 
हाजिर व नाजिर जानकर इस बात का अहद करता हूं 
कि मैं जम्मू-कश्मीर लिबरेशन फ्रंट के तरीकेकार आईन 
पर हर वक्त सख्ती से अमल करता रहूंगा। मैं हर वक्त 
इस्लाम की सरबुलंदी और कौमी तशख़ुस की खातिर 
लड़ता रहूंगा। में हर वक्त अपने सीनियर शहीदे कश्मीर 
जनाब अशफाक साहब, बिरादर मुहम्मद यासीन साहब, 
बिरादर अब्दुल हमीद साहब, बिंरादर जावेद साहब की 
जात को मुक्कदस समझूंगा और उनके 'हकीकी मिशन 


को पूरा करूंगा मैं हर कीमत पर जाती ख्वाहिश के 


बिना पर कौम के हकूक और इस्लाम की सरबुलंदी से 
गद्दारी नहीं करूंगा। । H: 

nh a sc 
स्थानाभाव के कारण मैं यहां आल पार्टी हुरियत 


. कीफ्रेस के नेताओं के असली-चेहरे आपके सामने नहीं 


शख रहा हूं। संयोग से ef के दो प्रमुख नेताओं 
Sees ती और प्रो. अब्दुल गनी भट्ट 
iT को मैं कालिज के दिनों से निकर से जानता हूं। . 


T वि मो साहब इस्लाम के अधिकारी विद्वान्‌ और 


आतिशबयां प्रवक्ता हैं । प्रो० अब्दुल गनी भट्ट को मैंने 
गवर्नमेंट डिग्री कालिज सोपोर में जाना और समझा है। 
थे दोनों नेता जमाइते इस्लामी के दर्शन और कश्मीर के 
पाकिस्तान में विलय के समर्थक È नेशनल कांफ्रेस के 
पूर्व सांसद Wo सैफुदीन सोज्ञ भी उसी कालिज में 
अर्थ-शास्त्र पढ़ाते थे। प्रो० अब्दुल गनी भट्ट इतने तेज 
दिमाग और चालाक व्यक्ति हैं कि भारत के नेता तो क्या 
पाकिस्तान के आई एस. आई. को अपने इशारों पर नचा 
सकने की महारत रखते हैं। 
क्या मैं आपसे पूछ सकता हूं “आजादी ' के नाम 
। पर इस्लामी राष्ट्र के निर्माण का समर्थन कर आप क्या 
सिद्ध करना चाहते हैं ? यह तो वाम जनवाद की दृष्टि से 
प्रतिगामी और फासिस्ट प्रवृत्ति गिनी जानी चाहिए थी। 
रायशुमारी और फौज वापसी कौ बात अभी कुछ देर के 
लिए रहने ही दें। ये नेतागण आजकल बदले हुए हुलिये 
में अलगाववाद की राजनीति ही तो कर रहे हैं। 

“महरूम-ए-हकीकत हैं, साहिल के तमाशाई 

हम डूब के समझे हैं दरयाओं की गहराई।' 

आपके मन में 'निज्ञामे मुस्तफा' कायम करने 
बालों के लिए यदि सहानुभूति इस कारण से पैदा हुई है 
कि आपके शब्दों में 'इतने अत्याचारों के बाद इस देश से 
अलग होने की इच्छा रखना कश्मीरियों का जन्मसिद्ध 
अधिकार है' तो भाई साहब या तो आप स्वयं धोखे में हैं 
या दूसरों को धोखे में रख रहे हैं । कश्मीर की आर्थिक, 
सामाजिक, राजनीतिक जानकारी को लेकर अपना 
ज्ञानवर्धन कीजिए। यदि आपकी बात को कुछ देर के 
लिए मान भी लिया जाये तो क्या भारत के कम्युनिस्ट 
कश्मीर में केंद्र सरकारों कौ कश्मीर-नीति के परोक्ष 
समर्थक नहीं रहे हैं? 

"सामयिक वार्ता' के संपादन से जुड़े 'कहानीकार 
अशोक सेक्सरिया के शब्दों में, जब से पाकिस्तान सीटो 
और dat संधियों का सदस्य बना और उसने अमरीका 

_से शस्त्र सहायता लेना स्वीकार किया तथा रूस संयुक्त 
राष्ट्र में भारत का रक्षक नना, तब से कम्युनिस्ट कश्मीर 








के मामले में केंद्रीय सरकार की नीतियों का अंध समर्थन 
करते रहे हैं।......प्राबदा ने 22 अगस्त 1953 को लिखा 
था, 'शुक्र है कि शेख अब्दुल्ला को पकड़ लिया गया 
जो बतौर अमरीकी VE के काम कर रहा था। अब 
कश्मीर समस्या का हल संभव होगा।' 

शेख़ अब्दुल्ला और इंदिरा गांधी के बीच सन्‌ 
1975 में जो समझौता हुआ, उन दिनों आपात काल ससे 
पहले और आपात काल के दौरान भी तो वामपंथी भाई 
“जय माता दी' की ढफली बजा रहे थे। इस्लामी कट्टरपंथी 
आपकी राजनीतिक पृष्ठभूमि से प्रभावित नहीं होने वाले। 
उन्होंने एक समय के सरगर्म कम्युनिस्ट और संवेदनशील 
कवि अब्दुल सत्तार रंजूर को नहीं बख्शा | हृदयनाथ 
aig को नहीं बख्शा, जो हरदम उन्हीं के मानवाधिकारों 
के पक्षधर के रूप में प्रसिद्ध हो गये थे। माकपा के नेता 
मुहम्मद युसूफ तारगामी को भी कश्मीर छोड़कर जम्मू 
क्यों आना पड़ा है ? उसे भी जगमोहन ने प्रलोभन दिया 
था ? पिछले दो साल में डोडा जिले से आये जम्मू प्रांत 
के विस्थापितों को किसने उकसाया 2 खैर रहने दीजिए। 
अत्याचारों की आपको परिभाषा एकतरफा और सतही 
है। क्या आपके पास अशोक सेक्सेरिया की बात का 
जवाब है ? 

“उम्र सारी तो कटी इश्के al में मोमिन 

अब आखिरी वक्त में क्या खाक मुसलमां होगे ' 

यहां मुझे आप भाजपा या कांग्रेस का पक्षधर 
करार देने की जल्दबाजी न दिखाएं। मैं सहमत हूं कि 
पिछले लगभग पांच दशकों की कांग्रेसी राजनीति ने 
कश्मीर तो क्या पूरे देश को विनाश के कगार पर ला 
खड़ा किया है। कांग्रेस की कश्मीर नीति ने बहुत सीमा 
तक घाटी में अलगावाद के लिए खाद पानी का काम 
किया है। शेख़ अब्दुल्ला और कांग्रेस के केन्द्रीय Ari 
ने एक दूसरे को पारी-पारी से खूब नचाया.रै। एके 
कश्मीरी कहावत के अनुसार दो सांडों की भिडत दून 
की शामत। 
रही बात कश्मीर को लेकर भंजपा के रवैये को । 


FE 








वह तो जगजाहिर है। राज्य के प्रजा परिषद आंदोलन के 
दिनों से जनसंघ के जनता पार्टी में विलय और भारतीय 
जनता पार्टी बनने तक वह कश्मीर को लेकर लकीर 
का फकीर है। धारा 370 हटाओ । हालांकि यह सच है 
कि इस धारा को सभी पार्टियों ने आठों पहर की वेश्या 
बनाकर छोड़ा है। धारा 370 कश्मीर के मुस्लिम राष्ट्रवाद 
WAS इन इंडिया' की मुहर है। भाजपा राष्ट्रीय स्तर 
पर इस धारा के खिलाफ आक्रामक तेवर लिए हुए है 
और जम्मू के प्रांतीय स्तर पर इस विवादास्पद धारा के 
साथ बिना किसी छेड़ छाड़ के ' क्षेत्रीय परिषद' के 
बनाये जाने की मांग करती है। कहा तो यह भी जाता है 
कि मृत्यु से पूर्व स्व. श्यामा प्रसाद मुखर्जी जम्मू और 
लद्दाख को क्षेत्रीय स्वायत्तता दिये जाने के आश्वासन पर 
धारा 370 को हटाने के आग्रह को छोड़ने पर राज़ी भी 
हो गये थे। 

आज कश्मीर का सवाल जिस जाविये पर पहुंच 
चुका है वहां से देखने पर भाजपा नीति के चलते यह 
धारा खत्म भी की जाये तो भाजपा पर ही ' बूमरेंग' 
होगी। कश्मीरी विस्थापितों ने अनुभव किया है कि 
भाजपा या संघ का सांस्कृतिक राष्ट्रवाद इस बीच 
भौगोलिक राष्ट्रवाद में बदल गया है। बाबरी मस्जिद/ 
रामजन्मभूमि के ढहाये जाने के बाद कश्मीर के मंदिरों 


की बात से भाजपा नेताओं के खुद को बचाने 3 
कोशिशें तो जग ज़ाहर हैं बाबरी मस्जिद /रामजन्म 
के बाद अब उसके पास कश्मीर का ही तुरूप है। 
इसके बावजूद इसी एक पार्टी ने विस्थापन ३ . 
दौरान कश्मीरी विस्थापितों की सहायता भी की है। 
सहायता की मंशा की प्रशंसा या आलोचना करने क 
नैतिक अधिकार कश्मीरी पंडितों का है। न कि झ। 
गैर-भाजपाई बुद्धिजीवियों और विचारकों का जो क़ि 
विस्थापन की त्रासदी के समय से आज तक गायब हे 
या खामोश। हमारे विस्थापन को लेकर जितन 
' डिस्टॉरशन' इन लोगों ने किया उसकी उग्र प्रतिक्रिया 
में अगर परंपरा से गैर भाजपाई मानसिकता वाले 
धर्मनिरपेक्ष कश्मीरी पंडित विस्थापन के प्रारम्भिक दौ 
के संकटकाल में भाजपा के राहत कार्यो से लाभान्वित 
होकर उस खेमे की तरफ खिंच गये तो इसमें 
अस्वाभाविक बात क्या है ? देश की अंतरात्मा के 
संवेदनशून्य होने का इससे बढ़कर और क्या प्रमाण हो 
सकता है कि देश के आधारभूत जीवनादर्शो को ध्वस्त 
करने वाली इस भंयकर उथल-पुथल ने भी उसे झकझोए 
तो क्या, छुआ तक नहीं। एक सहिष्णु अल्पसंख्यक 
जाति के साथ हुए बर्बरतापूर्ण और अमानुषिक अत्याचारं 
के विरोध में एक शब्द भी नहीं कहा। 
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मनुष्य के कल्याण के लिए 

पहले उसे इतना भूखा रखो 

कि वह और कुछ 

सोच न पाए 
फि, उसे कहो 
कि तुम्हरी पहली जरूरत रोटी है 
जिसके लिए नह 
गुलाम होना भ॑। मंजूर करेगा 


= रघुवीर सहाय 
फिर उसे यह बताना रह जाएगा कि . 
अपनों की गुलामी 
विदेशियों की गुलामी से बेहतर हे © 
और विदेशियों की गुलामी 
वे अपने करते हों 
जिनको गुलामी तुम करते हो 
तो वह भी क्या बुरी है 
तुम्हें तो रोटी मिल रही है 
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(अप्रैल 1999 के अंक से हम अपने जिज्ञासु पाठकों के लिए शारदा लिपि के बारे में यह लेखमाला दे रहे हैं। 
अभी तक आपने 'ऊ' की मात्रा तक का अध्ययन किया होगा | अब आगे पढें । यह लेखमाला स्व० कैलाश नाथ कल्ला 
(पंडित) की लिखी हुई है जो उनके पौत्र प्रो० कृष्ण लाल कल्ला (पंडित) के सौजन्य से हमें प्राप्त हुई है-सं०) 
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नई कलम कलम 


प्रतिमूर्ति मानव 


नेनी रैना, 

हे कोटि के पूज्य प्रतिमूर्ति मानव प्रेमी, 
जग युगान्तर पीड़ित था, करता था रुदन। 
आप कूद पड़े, बिना अस्त्र शस्त्र के ही, 
युद्ध चक्र के Used पर, किया था संचालन। 
धर्माडम्बर और अन्धविश्वास की रूढ़ियां तोड़, 
किया था मानव के मान, सम्मान का सृजन। 
है कोटि के पूज्य प्रतिमूर्ति मानव प्रेमी, 
जग युगान्तर पीड़ित था, करता था रुदन। 
आप ने शान्ति पाठ- श्रद्धा से मंत्र क्रान्ति का बोया, 
अंधकार से घिरा मानव था, दिया उसे नव जीवन। 
युग निर्माता प्रणाम है, लेती हूँ नवभारत निर्माण वचन, 
जग खुश रहे बापू मैं करती हूं, उनके पीड़ा का हरण। 
हे कोटि के पूज्य प्रतिमूर्ति मानव प्रेमी, 
जग युगान्तर पीड़ित था, करता था रुदन। 

( 17-बी, सुप्रिया एपार्टमैन्ट 


नई कलम 


अब भी समय है 


सुरेन्द्र चन्ना T 
कितनी घृणा व अपमान से, आज AŠ Ač रह रहे हैं 
किसी की मां, विधवा बहन, तो किसी का बूढ़ा बाप नरक जी Rİ 
कश्मीर घाटी से निकाले गये, मजहबी उग्रवाद से पीड़ितई 
न घर के और न परिवार के रहे, मानवता खंडित है। 
सिर पर फटा आंचंल या टोपी, आत्मा व मन है घायल, 
अध खाली पेट बेघर होने का गम मौन है कोयल। 
किसी अंधेरी कोठरी, झोपड़ी या वृद्ध आश्रम में पड़े हैं 
कोई अपने बेटे, बेटी से, तो कोई बहू से लताड़ित है। 
बुढ़ापे की मुस्कराहट व पोते पोतियों की चुलबुलाहट को तरसतेह 
किसी की सहमी सूरत, तो कई गर्मी से झुलसते हैं। 
सहारा बनना तो दूर रहा, मुँह से निवाला भी छीनते हैं, 
यह कैसा अनर्थ है, क्या हम इस बारे में कभी सोचते हैं 
क्या हमारे बच्चे यह देखकर, हमारे साथ यही दोहराएंगे, 
जब हम बूढ़े हो जायेंगे, तब वृद्ध आश्रम में छोड़ जायेंगे। ' 
फिर हमारा भी ऐसे ही, हमारे बड़े बूढ़ों जैसा हाल होगा, 
किसी कोने में पड़े बेटे, बेटी या बहू पर ऐसे ही प्रहार होगा। 
कितनी घृणा व अपमान से, आज बड़े बूढ़े रह रहे हैं 
किसी को माँ, विधवा बहन, तो किसी का बूड़ा बाप नरक 
जी रहा है। 


(c/o कर्नल आ०के० लंग 
पच्छिम बिहार, 6/5 हाऊसिंग बोर्ड फ्लैटस 
- नई दिल्ली-63 ) $a जमती) जम्मू-तवी- 4) 
= 
दर्द ऐसी कविता लिखो 
रघुवीर सहाय -रघुवीर सहां 
देखो शाम घर जाते बाप के कंधे पर कहे a कविता लिखो 
बच्चे की ऊब देखो ` घुमड़ता जाय a ie 
उसको तुम्हारी अंग्रेजी कह नहीं सकती कहीं पर एक बार ठहराय 
और मेरी हिंदी भी कह नहीं सकती जिसमे एक प्रतिज्ञा कह 
RS वही दो बार शब्द बन जाय 





AMS बार-बार वह अर्थ 


: न भाषा अपने को R... m m oj | | 


नई कलम कलम 


आत्मा मटकली CET 


मेरी मौत का सामान, 

वह मेरे ही घर लाया था, 

मैं समझ न सका, 

उसकी शिकायत किससे करूं ? 
वह मेरा प्रिय सखा रहा है। 
ज़िंदगी कल ही शाम 

सारी खुशियां समेट कर आई थी। 
दिन मित्रों के संग बीता 

मुझे परिजनों के समीप लगा था 
उल्लास जगा था 

मन में ऊँचे विचार आने लगे थे 
हृदय में लगन पनपने लगी थी 
मुझे ऐसा लगा था 

सारी नगरी मेरी हितैषी है। 

देर रात उल्लू की आवाज़ आई 
मैं जाग गया 

मैंने बार-बार प्रयास किया 

पर नींद दूर ही दूर होती गई। 
लगता था बोलने पर मुझे, 
विवश किया जा रहा है 

अंततः 

मेरा चैन चुरा लिया उसने 

X अंधेरे में भटकता रहा 


महाराज कृष्ण AŤE 


मेरे लौटने की सम्भावना नहीं रही 
में बीते पल याद करता गया, 

पर विश्वास फिर भी न आता था 
मेरा अपना ही सखा 

षड्यन्त्रकारी होगा 


- ऐसा कभी न सोचा था 


यातना पे यातना सहता गया 
बचपन के दिन याद आए 
वे मुझे असहाय यातना देते गये 
उसको पाठ किसी ने पढ़ाया था 
वह मित्र नहीं 
मेरा काल आया 
एक बार फिर 
असभ्य मानव ने 
मानवता को 
अतिमानवीय से 
अवगत कराया है 
इस प्रकार 
स्वर्ग जैसी धरती पे 
एक आत्मा 
रात भर भटकती रही॥ 
(गोल पुली, तलाब तिल्लो, 
'जम्मू।) 








1-साकी अंक 
संपादक, दोनों 

जुलाई अगस्त का अंक 'साक़ी अंक' निकाल कर आपने सचमुच साहित्य तथा समाज दोनों सम 
किया है कि हमें अपने संत साधुओं ही नहीं, अपने साहित्यकारों और अन्य कलाकारों को भी भुलाना | चाहिए। 
हमें उनकी स्मृति बनाए रखनी चाहिए। श्री 'मजबूर' तथा श्री *वीर' के लेख बहुत अच्छे लगे। आपका संपादकीय 
(पहला पन्ना) हमारी आंखें खोलता है। बधाई। 

आपकी 
सुनीता कारिहलू, 
सेक्टर 14, चंडीगढ़। 
2-वामपंथी 
संपादक जी, 

Slo अग्निशेखर का पत्र तीन किस्तों में पढ़ा (जून, 1990) | सचमुच वे हमारी सही आवाज़ को पहचानते 
हैं | देश की सियासी पार्टियों में वामपंथी हमें सब से ज़्यादा पोंगापंथी लगते हैं | चूंकि हम पंडित अल्पसंख्यक हैं और 
पंडितों की बात करते हैं इसलिए ये हमें सांप्रदायिक समझते हैं पर ये जब अल्पसंख्यक मुस्लिमों की बात करते हैं 
तो वे अपने आप को प्रगतिवादी कहते हैं। ऐसी सियासत कब तक स्वयं की धोखादिही पर चलेगी ? मार्क्स की 
शिक्षा तो यह नहीं थी। वे ज़रूर इन भारतीयों को कोस रहे होंगे। i i 

आपका 
. विनोद कुमार खुशू 
- atest, तालाब तिल्लो , जम्मू। 
3-शारदा लिपि 
संपादक महोदय, 
शारदा लिपि के बारे में आपकी पत्रिका के जून 1999 अंक में लेख पढ़ा। आपका यह प्रशंसनीय है 
` इस प्रकार की लेखमाला से शारदा लिपि को लोकप्रिय बनाने में बहुत मदद मिलेगी | इससे ठा a 
प्राचीन साहित्य को और उस साहित्य के माध्यन से हमारी पैतृक संस्कृति को समझ सकेंगे। 
अस्तु | इस पत्र द्वारा आपका ध्यान उपर्युक्त अंक में शारदा के पाठ-4 की ओर दिलाना चाहता 
की मात्रा के प्रयोग से वाक्य बनाने के बारे में बताया गया है। कृपया मुझे बताएँ कि : 
हिंदी वाक्य शारदा वाक्य 


ठन्‌ ठन्‌ बाला बाजा ON ७ Ce aw 


यहां-पर जो चिह आया है, यह क्या है ? इस के बारे में लेखक महोदय से पू = 
दो aia होदय से पूछ कर बता दें। साथ ही आशा 


हता हूं जिसमें 'आ' 


. आपका: 
„EA 2 राजीव कौल एडवोकेट ( +) 
* मकान Fo AM स्थान साफ नहीं लिखा है। मूलपत्र अंग्रजी में है। © दिल्ली - 1 10029 
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(काऽशुर fee ) | सितंबर 1999 


“पानसुँय छुख care वातान'' 


करगिल स्यक्टरस मंज़ केंचुन पहाऽडी चोक्यन Hey कऽरिथ हिंदोस्तानस खलाफ एलानि जंग करुन, 
दागिस्तानस मंज़ पहाऽडी गामन Howl कऽरिथ रूसस खलाफ बगावतुक एलान करुन तुँताज़ुँ ताजय किरगिज्जिस्ताऽनी 
पहाडन प्यठ मोर्चि संबाऽलिथ किरगिजिस्तानस खलाफ-जहादुक एलान करुन। यिमन त्रे'न वाकहन मंज़ छा कांह 
fear ? आ छुंख। सु fifa Jda बगावतन मंज STA ति तुँ छि ति इस्लाऽमौ शिद्धत पसंद तुँ पाऽकिस्ताऽनी 
फोर्सिज शाऽमिल। जनूनी मुस्लमानव ये'मि आयि दुनियाहस HA कारवाऽययि लाजि करनि तमि सूँत्य्‌ छु साफ 
ज़ाऽहिर गछान जि दुनियाहस छु इस्लाऽमी फासिजमुक खतरे दृह खोतुँ द्वह हुरान तुँ यि खतरे छु “हिटलर' सुँदि 
नाज़ी फासिस्ज़्मूँ खोतुँ दहै TÁ ज्यादुँ। कऽशीर, अफगाऽनिस्तान, पाऽकिस्तान, सऊदी अरब, सूढान, ईरान बेतरि 
मुल्क छि अथ फासिजमंस फांफलावनुक्य तु ISH मरकज़ बनेमुँत्य्‌। जनूनी तुँ जहाऽदी मुस्लिम दहशतगर्द 
छि साऽर्यूसुँय दुनियाहस प्यठ कब्जुं कऽरिथ तमाम गाऽर मुस्लिमन बजोरि बाजू मुसलमान बनाऽविथ नाम निहाद 
निज़ामि मुसत्फा काऽयिम करनुक खाब वुछान। अमि खाऽतरे छि यिम दहशतगदी Se] न5व्यू नऽव्य्‌ हरबुँ कामि 
लागान तुँ बे वायि लूकन कत्ल करान। यिम fad यि खाब बामल अननुँ म्व्खुँ तिमन मुस्लमानन ति कत्ल करनस 
मंज़ वायि करान यिम अथ पागलपनस खलाफ ज्यव मुचरावानुँच कूशिश छि करान। तवारीख छु गवाह ज़ि जनूनी 
मुसलमानव छु दोखुँबाऽजी, मक्काऽरी तुँ तलवारि सूँत्यू दुनियाहस विजि विजि cere वातनोवमुत। यूत जि यिमव 
छु पानुँ वाऽन्य्‌ ति त्यूत कत्लो गारत को 'रमुत जि इन्सान छु ज्राहि-त्राहि करनस AS मजबूर TETA I ताज़ुँ हिस्ट्री 
` प्यलुँय अगर नज़र. qaa तुँ ननान छु जि 1970 wg 1998 थस ताम ağa यिहिंद्यन पानुँ वाऽन्य्‌ झगडन म॑ज करीब 
अख करोर मुसलमान मारु: (1) बंगलादेशस मंज चुतजी लछ (2) खोमेनी सुँदिस ईराऽन्य्‌ इनवलाबस मंज पंदह 
लछ (3) ईरान-इराक ATA मंज पंदाह लछ (4) अफगाऽनिस्तानस मंज FE लछ (5) इराक कुवेत लडायि मंज 
ति लछिवाद (6) पाऽकिस्तान क्यो कऽशीरि मं अख लछ तुँ यिथय पाऽठ्य बाकी शायन। गोया जनूनी अजडा 
छु गाऽर मुसलमानव खो तु मुसलमानतुय ज्यादु ददा वातुँनावान। यिति छु सही जि साऽरी मुसलमान छि जुं जनूनी 
बल्कि छि ज्यादुँ तिमय मुसलमान यिम रोशन खयाल तुँ अक्लमंद छि मगर अख हाऽरनी छे' fats यिम छि 1 अथ 


. 


जनूनस तुँ पागलपनस खलाफ सफ आरा सपदान। जनूनी मुसलमानव दऽस्य्‌ इसलामसुँय चो'र ददार वातनावनु बा | 


वजूद ति छि यिम गो'श fea फकत तमाशि वुछान। नऽतीजि छु असि ब्रोंहकनि ज़ि रोशन ख्याल मुसलमानन मंज 
B द्वह खोत ze कमी यिवात ja शुमार छि अक्लि खश कऽरिथ ओसामा बिन लादिन, सय्यद्‌ अली शाह गीलाऽनी 
तुँ रमज़ी यूसुफ सुंद चोलुँ लागनस मजबूर सपदान। बासान 3 S इसलाऽमी we पसंदी छु ae खो'तु द्वह 
. मुसलमानन मंज कबूलि आम हाऽसिल सपदान। अमि +19 नोबथ यि वाऽचृमुच fx आलमी सो थरिस प्यठछु 
तहज़ीबी तुँ 'मज़हबी टकरावुक खंतरनाक इम्कान पाई सपुदमुत। अकि तरफुँ इस्लाऽमी .तहज़ीब तुँ मज़हब तुँ 


दो'यमि तरुं ča, ईसाउय, aga, तु बोद्ध daft तुँ यिथिस जंगस मंज़ छ अकि TR पसपा गछुन p \ 
3 o जौहर ० 


BIS प्यठय आऽस्य अशोकन मे' दफतरु कन 
ख्यमित्य्‌, *' अऽथ्यूहा काऽल्यूक्यथ छय म्याऽन्य्‌ टाक 
ब्राडकासट, कडवाचोथकि द्वह हा। ज़रूर बूजिजि, 
कडवाचोथस प्यढुँय छय। म्यति ओसुस बरोसुँ द्युतमत, 
'' अदुँके 'हा-जरूर बोज़ुं 

यि आऽस नुँ अऽज्यची कथ। अमिब्रोह त्ये कुनि 
द्वह तसुंद परोग्राम ब्राडकास्ट आसिहे सु ओस म्ये बोज़नुँ 
बापथ बांद बांद करान | तुँ बुति करहस ज्यूठ आंऽकारा। 
न सिरफ मे” बऽल्यकि ओस सु बाकी कुलीगन ति 
बोज़नुँ बापथ वनान। केंह आऽस्य बोज़ान तुँ केंह आऽस्य 
FASTA पाठ्य तसुन्द ATI कनव पत्य त्रावान। यिम 
बोजान आऽस्य तिम आऽसिस दो 'यमि द्वह ताऽरीफन 
EA फऽत्य निवान कऽरिथ। मगर तस ति ओस फिकिरि 
तरान जि यिम साऽरी छि TÍ करनुँ रुसुय तु ल्यहाज़ुँ 
WI खाऽतरु करान। तस ओस बिहिथ जि बुँ छुस ज़बरदस 
पारखी। तुँ म्योन तबसुरु आसि गाऽर जाऽनिबदार Ñ 
ES तवय ओस म्य फिर्‌य फिर्॒‌य ताऽकीद करान।''न l 
चुँ बूजिजि -यिनुँ बोज़ख नुं। बुं yea सुबहन क्युथ 
sie” मगर बे'यि cae सुबहन ओस म्योन यि जवाब 
बोज़ुन तसुन्द मोमूल बन्योमुत, ‘ea कस तावनज़दस 
यादुँय रुद। मे हा प्ये'यि सुली न्यन्दुर।'' 

कडवाचौथ ओस अज़ तुँ अज़ ति ओस मे' 
अशोकन त्रे'यि चोरि लटि याद पोवमुत। 3 ना 
'कऽरयजि मिस। टापकलास टाक छय। अथ मन्ज छुय 
मे” सोरुय che वो'नमुत। अमिच अहमयथ, अमिच 
इफाऽदियथ -- अम्युक AI" fa WGA ओस 
तऽम्य पननि कथबाथि प्यठ पागय तबसुरुँ कऽरिथ न्युमुता। 


Shoe नेरुवन पोवनम बे'यि याद, '“यिना अज़ न्यन्दरि टी 


हुन्द बहानुँ करख सुबहन वऽन्यज़ि मे” किछु टाक 
आऽस''। i 

वैसेति ये'मिसातुँ टीवी चेनलुँ हा बदस आसन 
रेडियो बोजनस Oy ते'लि अथवर्थुय यिवान। मगर 


रतन तलाशी 
आज़ ओस मे'ति कसद को 'रमुत जि बुँ बोजुँ अशोकुन्य 
टाक तुँ पनुन दाऽनिशवर दोस करन GAT | 
बुँ ओसुस व्वन्य पननिस कमरस मन्ज। बे 'डस 
प्यठ डाफ त्राऽविथ। | रेडियो ओसुम आन तु न्यन्दुँर पथपथ 
रटनुँच ओसुस कूशिश करान। रेडियो AŠ atta फिलमी 
बाऽतन ER प्रोग्राम चलान। आवाज़ आऽसुँस लो 'त, यि 
वाति हे मुशकिलनुँय म्यानि कमरे न्यबर। वैसेति छु A 
रेडिया या टीवी ल्वति थावनुक आदथ | बे'यि तुँ व्वपर 
गरन मन्ज रुजिथ छुनुँ पंचायथ लागुन मुनाऽसिब ति। 
अथ मऽहलस मन्ज ओस मे! पनुन पान AŠ ज्यादय 
व्वपर बासान। 
अथ मऽहलस Ast ओसुस बु नो'व नो'वुय 
आमुत। अमिचि हिसट्री तुँ ज्वगराफियिच ति asya नुँ 
वाऽकफियथ तुँ न वाऽकफिपथ Wats कल। वैसेति 
ओस म्योन द्वह दफतरस TT तुँ शाम SÍTA सडकुँ 
मंडनस मन्ज सोरान। तुँ शामन कोज न्यबरय ख्यथ ओसुस 
ख्वफतनन a ओर वातान। ओर वाऽतिथ ब्यहमुँहा ज्यादुँ 
पहन कमरस मन्जुँय बर त्रो'परिथ | व्वन्य ये 'लि ASE 
बोर गहहा त्यलि Wet न्यबर कोठस नचृनि। 
म्योन कमरे ओस अमि मकानुंकिस दो'यमिस 
mee FIA PRÈ | दुतरफानुँ ओसुस बो 'ड ag | 
मकानु MWA आऽस्य TŽ ब्वनुँ । अति ओस zi ज्यादुँ 
शोरशर तिक्याजि अवल ओस यि मकानुँ गऽली हंदिस 
अदस प्यठ तुँ दो 'यिम आऽस्य यिम बाऽच ति बूज़िधुँय | 
i MA जु Tg माऽज। गरुक कुन मरद रवी ओस 
हय वऽहरि चृतजी TU व्यो 'ठपूठ तुँ पसकद | तस 


ओस शहरस मन्ज़ कासमेटिकस दुकान तुँ तथ सूँत्य एस 


बुथि wag बासान। यिथ पाऽठ्य A 
आऽस्य हु ee थ पाऽठूय Ñ 
त लत ^ प्रहसती जिन्दगी हमवार बासान। 


व्वन्यूगव मे' आऽस्य्‌ यिम खालुँय कुनिसातुँ fag 


निहिथ arg मुचरिथ कथबाथ करान goal tag ` 


ओस नुँ यिमन अथ सुम्ब वख्तति। राथ काहबाह बजे 
युन ओस रवि सुन्द मोमूल तुँ तसुँन्दिस यिनस प्रारुन 
सरोजिन्य्‌ मजबूरी। बाजे ये'लि सरोजस प्राऽऱ्य VISTA 
टाऽऱ्य ग्वबुँहन स्व SSS पननिस कमरस HA अचान 
तुँ शवंगान। व्वन्य ये'लि रवी तस थी TĚ वातिहे सु ब्यहे 
न्यबरु कनी अ5किस चारपायि प्यठ चो'ट ख्ये'नि। अऽथ्य 
लरि आऽस ब्याख चारपाय तुँयि आऽस बुजि माजि EX 
मुसतकुल बेठालुँ। यि आऽस प्रथ सातुँ अऽथ्य प्यठ यातुँ 
fay करान TĚ दरवाजुँच पहरुदऽरी। अत्यन आऽस 
सरोज ति ब्यहान बुजि ŠÍ चारपायि प्यठ मगर 
व्वथवुन्यव TA | 

चो'ट.ख्यवान ख्यवान करिहे रबी अकसर माजि 
तुँ सरोजस पननि दुहचि कारकरदगी हुन्द खुलासुँ पेश। 
सु ओस अकसर फातहानुँ अन्दाजस मन्ज वनान, “अज 
गऽयि ज़बरदस सेल | डुपलिकेट मालस ति वो 'थ E I 
तुँ पतुँ ओस दुहुक कांह खास वाकुँ बोज़नावान, '' आज़ 
आयि अख ag फैशनेबुल कूर । vů आऽसुँस TA 
मे' होवुस पटरि माल दो 'पमस यि छय फ्रंच ब्रेजरी। AŠ 
'फिकरी तो'रुस नुँ | म्वल्य म्यवलुँ दिचमस।'' खबर बुजि 
आसा यिमुँ कुँ फिकरि तरान किनुँ न मगर स्व आऽसुँस 
मंऽज्य आऽही करान, '“ EA लसुन तुँ पबलुन''। 

सरोज ASA अथ दोरान छूवपुँ कऽरिथ आसान | 
fay msaa तिआऽस स्व मिजाज fra छो'पुँय मगर 
अमि ug ओस तसुँजन न्यन्दरिहचन अऽछिन हुँन्जन 
हरकऽचून मन्ज तसुँन्जि अदमि-दिलचसपी हुन्द अकसति 
साफ लबनुँ यिवान। स्व AISA अकसर लबि य्यठ 
अनजान कुलाकस कुन ASS दिवान TÁ सोचान आसि 
हे | '“व्वथहन तुँ शवगंहन''। 

“मगर रवी ओस कथ ज़ेठरावान vá ये'लि 
दुकानुँच कथ म्वकलिहे सु तुलिहे फिलमन हैन कथ। 
तसुँन्जु यिम फिलमी wi आसुँ हीरो Shs रोलक्यन 
ताऽरीफन anja महदूद। यिम कुँ आसहन अकसर 
fas हिशि।'' qe tag कोताह गरीब ओस एंडस बन्योव 
यतन नमि नम P हुन्द माऽलिख। ये मिस सेठस Tag गेटकीपरी 


करान ओस पो'तुस लोगुन सुय TŽ छलनस। चनाचि 
यिम wa ओस सुँ सरोजस कुनुय मुखाऽतिन सपदिथ 
वचनान अमि wg ओस सरोजस ति मन्जुँ मन्जुँ पननि 
बनावटी असनु JA पननि मुतवजह आसनुक सबूत 
चुन प्यवान। 

अकसर बोज़हा! बुँ ये'हन्जुँ यिम कथुँ कमरस 
मन्ज दारि नखुँ बिहिथ। व्वन्य गो'व कुनि सातुँहय यि बे 
TÍ तुँयकतरफुँ दरबार चशमदीद वुछनुक शोक गछिहे A 
ते'लि नेरुँहा un कोठस प्यठ अम्युक AMS वुछनि। 
Ag wg आऽस बो'न आंगनस कुन स्यो'द नज़र। 
अति AŽ aise लरि मकानकिस आंगनस कुन ति 
नज़र। अथ गरस मन्जति आऽस्य चोर SS ASA I 
मगर यिमन मुतलिक आऽस जुं TÁ" Vag खबर | सिरफ 
ओसुम युहन्द अख ल5डकुँ ठीक पाऽठ्य व्यो'द। अऽमिस 
ओस शायद तरुन नाव TAMA माऽज आऽस आसान 
sise% Waa अऽमिस अमी MÁ आलव करान। यि 
ओस ग्यशोम, ओ'छ तुँ थदि कटे, यऽहय व5हरि ale 
ताम। कुनि सातुँ हय मे' प्यठ नज़र पे'यिहेस यि ओस 
मे नमसते करान 1 बाजे ओस कथ ब्रोंह पकनावनुच ति 
कूशिश करान मगर ताहाल आऽस मे ' अऽहन्ज यि कूशिश 
नाकाम बनाऽवमुँच्‌। तिक्याजि मे' जन ओस यि खरान 
हयू। ये'लि ति A कोठस प्यठ नेरहा यि वुछहन i 
अकसर या तुँ पनिसुँय कोठस प्यठ TĚ पननिस आंगनस 
मन्ज। fa चोरि फिरि ओस मे' बास्योमुत जि युथुय 
ब्वनुँ सरोजिन्य्‌ कथ गछान ©" यि ति छु आंगनस कुन 
नीरिथ axa कुन चूर नज़र दिवान। केचि फिरि ओसुम 
यिति वुछमुत जि युथुय तरनुन्य कथ आंगनस मन्ज गछिहे 
सरोजति ज़नुँ छे' माशि माऽरिथ पननिस आंगनस मन्ज 
नीरिथ ओर कुन daji हवजिंबुछान। अकि दूवयि 
लटि आऽस्य मे यिम पननि पननि Ig प्यठी ल्वति HY 
करान वुछमुँत्य । मगर Y ओसुस नुं अथ सन्योमुत। सनुन 
ति क्या ओसुम। 

अज़ति ये'मि NĚ बुं ओर वोतस दरवाजुँ मुच्रबुनुय 
बुछिम। सरोज आऽस आंगनस मन्ज पूरे महरे'नि रख 
लाऽगिथ। मे' बास्योव जन्तुँ कांह महरे'न्य वीगिस प्यठ 
छे'। सरोज आ5स थर फिरिथ तुँ नजर आऽसुँस कोठस 


कुन। हे'रि ओस तरुन पननिस कोठस प्यठ। सुति ओस 
सरोजस कुन JOM तुँ dea तुँ अऽछन She इशारँ FU 
. क्याहताम हावान। ST AMT ओसुस, ''च्चख चन्दर 
RI छख''। बुँ चास आंगनबरें तुँ यिमव Aa नज़रन 
हुन्द अथुँवास ये'लुँ। तरनन को'र A’ कलुँकि zvně 
सूँती नमसते। सरोज फीर दरवाज़स कुन तुँ मे' कुन 
ISSA के 'चन ब्रिंज़न She बापथ फुरसतुँह5च नज़र 
सूँती कऽ 'रुन लो'त असनुहना। यि आऽस अकसर मे 'कुन 
god fats युथुय असुन करान। ओ 'हन्द यि अमि आयि 
असुन ओस मे' सख पसन्द। तसुन्द यि असुन ओस 
तसुँद्यव बुठव Ug नो 'मूदार सपदिथ तसुन्जन हारि चशमन 
कुन फाऽलान। वुन्यक्यन आव मे' ओ'हन्द यि हलकुँ 
असुन स्यठा | युथुय स्व म्य कुन फीर म्य वुछ तस 
अथस मन्ज थाल। तथ मन्ज क्या क्या ओस ति छम नु 
खबर। अम्युक जाऽयज़ुँ ह्यनु ब्रो'हुय ओस wT 
मेकनातीसी JŠ को 'मजारन म्यान्यन नजरन पानस कुन 
रसु द्युतमत | स्व द्रायि दरवाजुँ न्यनर तु मे ' जोन, ' कुनि 
हमसायि गरस आस्यस गछुन। कडवाचोधुँच कथ 
बोजनि''। बुँ खो 'तुस हयो 'र तुँ चास कमरस मन्ज। 


STA आसुँ लगबग Ug द5ह | बुं ओसुस बे 'डस 


ga बे'ड ओस दारि सूँत्यू। अमि दारि किन्य आऽस 
दऽछिनि तरफुँकिस कोठस कुन स्यो'द ASK! कोठस 
Us HSH अऽकिस कूनस मन्ज से 'ट्यक्स। अमि अपोर 
ओस तरनुन AŠ! बिजली आऽस जुँ वुनिति आमुँच्‌। 
IS ओस सासुँ गाश ह्य। आसमानस ओस मन्जु मन्जु 
` गो'न ओ'बुर तुँ ओ'बरस A जूनि बाहम आऽस अख 
दिलच्चस्प दमलुँहमल | जून आऽस गहे ASA नेरान | 
गहे ओसुस कांह ओ'बरें लों'ग गाऽब FTA फिलमी 
बाऽतन हुन्द प्रोगाम ओस जाऽरी। अशोकनि कथबाथि 
हुँन्दिस ब्राडकासऱस आऽस्य वुनि कें'ह मिनट 1 म्यानि 
नजरे आसुँ आसमानस कुन जूनि हुँ ओबरुक जंग बुछान। 

अचानक बास्योव मे' T दारि किन्य वाुँरिंग 
आयि ये'म्य म्याऽनिस कमरस मन्ज ख्वशबोयि बुशंग 


. दाऽरिथ Ge | अमि कऽड साऽऱ्यसुँय कमरस छट तुँ मे" 


ST फीर रुमस रुमस तरावथ। म्य दिचु कोठस कुन 
TRI Gk वुछुम चांऽग्य गाशा। वारुपहन ASA यि 





आऽस सरोज | ASR ओस थालस AST दजवुन चोंग। 
शीशि बोंगर्‌यन हुन्द श्रो'न्य A'S ओस TÝ कोठचि 
खामोशी तऽरिथ गछान। यि गऽयि कोठकिस कूनसकुन। 
“शायद आसि जून वुछनि asaya’ मे” सूच। स्व 
asa से'नटेकसस निश। अति प्यठ ISA म्याऽनिस 
कमरस कुन वुछनि TĚ तरनुनिस कोठस कुन। मे गऽयि 
तमि alg UŽ आदऽम्य छाय few नज़रि यि आऽस 
यथ कोठस कुन पकान। तुँ यकदम AST अकी लांपि 
यपोर। लांफ तारनुँ विजि. प्यव सरोजनि थालुँमन्ज कि 
चांग्युक गाश स्यदि स्यो 'द अऽमिस प्यठ। मे' प्रजनोव 
T'S ओ'हन्द निकर पतुँकदकाठ। यि ओस तरुन। 
तरुन ओस व्वन्य सरोजसं निश। यिम लऽग्य्‌ 
दूवशवय फिसरारय करनि। यस X मे' फिकिरि ast 
Ud लः्ग्य दूरी म्यानि दारि तुँ कमरुक माउयनुँ करनि। 
मे” वोल- कलुँ ब्वन पहन तुँ रेडियो को 'रुम बे'यिहन 
लो'त। पतुँ दिचुँम बे'यि न॒ज़र। यिम आऽस्य बुनि ति 
म्याऽनिस कमरस कुन JOTA I शायद ओसुस तरुन वनान, 
“fa बिचोर छु शो 'गंमुता”'। मे' ' रो 'ट व्वन्य दारि ga 
दमदरि छायि ठीख-पाऽठूय मोरचि तुँ रूदुस अऽमिस 
दरअंदाज़ सुज ब्रोहकुनचि हरकऽच शांकनि । मे ' बास्योव 
तऽम्य न्यू अख ay पननि atte ब्रोंहमिस चंदस 
कुन तुँ ब्याख ag थोबुन सरोजनिस फे'किस प्यठ। ud 
वो'ननस ल्वती क्याहताम तुँ सरोजन छुन कलूँ ब्वनकुन। 
मे अ जि स्व मंदछेयि। वारँ वारु न्यू तरनन 
सरोजनिस बुथिस TG बुथ तुँ तसुंन्दिस खोवरिस 
ठीक ASAT पनन्यव वुशन्यव वुठव HA 
पनि लोलुँच म्वहर। चांऽग्य गाशस आव A" सरोजुन 
बुथ ठीख पाऽठ्य्‌ बोज़नुं।तस ओस miN बोसुँ सूँत्य 
AIG हयू फ्यूरमुत। बुछान वुछान आव तुसुन्द Fe 
a सीनस कुन लायनर TÝ कांह पो'प टंग ag 
रत l = 
: MI यकदम“अथु मन्ज 
तरफु पथर। सु आव बे 'यि dvě 


बरजसतु गुलाब थऽर चूऽटिथ स्यकि प्यठ दाऽरिथ ZA | 
आसमानस AS आऽस व्वन्य ज़ून ASHI PE STG 
लं5ग्य तल रऽटमुँच्‌। रेडियो AS गव फिलमी संगीत 
बन्द तुँ अनावनसर ओस क्याहताम वनान। शायद आसिहे 
अशोकनि कथबाथि हुन्द वख वोतुमत। मगर व्वन्य आउस 
न मे' तथ सूँत्य दिलचसपी। म्योन सोरुय तव्वजु ओस 
कोठुँकिस कूपस कुन ये'ति जन्तुँ कांह तैराक बैकस्ट्रोक 
तैराकी हुँन्दिस मुकाबलस मन्ज ale पकनुच 
जसतुँखाऽजी करान ओस। चांऽग्य गाशस तल ओस 
बासान ज़ि अ5मिस तैशकस छि TÁ Wied आबुँलम्बख 
दछि मोरि ga पाऽठ्य अलनु तुँ वलनुँ यिवान। तरुन 
ओस चांऽटिस सूँत्य Tis रलाऽविथ। बासान ओस-कांह 
ब्वछिहो 'त दवदुँशुर छु माछ ट्यन्डिस चुँशान। सु ओस 
| माज़ दूवगलन गिन्दान तुँ चांगिच रे'ह आऽस हलकुँ हवा 
दमकव सूँत्य बे 'स्वख सपदिथ सरफुँ A पाऽठ्य पान 
लिखान। ज़ून द्रायि बुछि ओ'बरे तल 154 मगर EH 
चायि बे'यि अन्दर। मे' बास्योव TÁ नागुँ-बलस TŠ 
वाऽतिथ कांह गामुँ ग्वन्दुँर GRAM मरदस AT करान 
बुछिथ पो'तखोरी Use अनिगटि AA आऽस शहन 
हुन्दि खमनुँच होहराय ग्रशमुँ चन्जन ŘE पाऽठ्य म्यानि 
दारि कुन यिवान। अथ सूँत्य आऽस अख अजीब 
आवाज़ति रल। म्यानि AA HA ओस अख अजीब 
हरारथ तुँ अम्युक बुशन्यर ओस मे' अंगन अंगन बासान। 


asdf चांगिच ग्यव ga आऽस व्वन्य ÚZ रछि , 
प्यठ jan डाफ। रेडियो UŽ ओस हबुँखोतूनि Ex 


व्यगलेमुँच। तुँ बरबुकुँ चांग्युक ग्यव ओस न्यबर ति 
प्रडान। मे' लगोब अन्दाज जि अम्युक लेहन्यर आसि 
थालस ति फाऽल्योमुंत। 

यकबार हुर॒योव शहन हुन्द खमुन हना AG पतु 
बे'यि wag तुँ पतुँ बे'यिं---- gon बुछान लज 
व्यगलेमतिस ग्यवस स्वयिच किन्य दिगिन तुँ यकदम 
गव चोंग wag sva सुँत्यू सपुँज कबरि ČN हिश 
खामोशी तुँ मे' प्यव याद za fata बिजली, ' सुच 
छु आन”, बुँ वो'थुस थो'द। सुचस पिलनोबुम अर्थ 7 
को 'रुम बन्द | जलजल रो 'टुम बे'यि मोरचि। मगर सु 
बुँ वापस ब्यूठस मे” बास्योव तरुन व्वपर हू amA 


alg पे'ठ्य पकान। सु गव जलदुँय छायि। सरोज ति 
ASA व्वदनी म्यानि दारि कुन बुथ कऽरिथ। ASA 
TA आयि बिजली तुँ सरोजन ख्ये'यि व्वठ। मगर म्यानि 
'कमरुँच अनिगऽट बुछिथ U इतिमिनान ह्य। दूवयव 
अथव सो TEA छऽकरावनुँ आमुत मस तुँ ASA पथ 


कुन बन्द करनि। कोचिकिस बिजली गाशस मन्ज ओस 


व्वन्य तसुन्द बुथ साफ NÍ यिवान। अमिच हालथ 
आऽस तमि वीगिच हिश यथ महाराजुँ सुँन्दि यिनुँ पतय 
लतुमांड गछान छि। मस शीरिथ तुल तमि थालुँ AE 
पर्‌युन लऽज जूनि मुदयि वुछनि। A’ बास्योव ज़न्तुँ 
पुनन ग्वनाह कबूल करवुन वनान आऽसुँस, ‘SET माऽजी, 
यिनय कांऽसि वनख ।'' मे 'ति ge ज़ूनिकुन। मे' बास्योव 
fa तमि द्युतुस शफकतु हो'त जवाब, A मय छख 
Ağa, बुँछस ना चाऽन्य ज़ूनुँ AISA | 
अथ Fal गऽयि ब्वनुँ TATA कथ। सरोजति 
वऽछ जल ब्वन। AMPA HATA आऽस खबरकर 
म्वकलेमुँच मगर मे' ओस नुँ यि न बोज़नुक अफसोस I. 


-बुँ वो 'थुस थो 'द तु द्रास न्यबर। ब्वनकुन ASAT AST | 


सरोज आऽस रवीयस ब्रो 'हकनि इसतादुँ | शायद आऽसुंस 
प्रशाद दिवान तुँ हश आऽसुँस चारपायि ASA आऽही 
करान। 

' ड्यकुबऽड़ आस तु यिथी यिथी हथ कडवाचोथ 
बुछ''। 

बुँ आस तुँ खामोशी सान चास अन्दर। बे'डस 


वचुन चलान। डाफ त्रावान बूज मे' यि मिसरूँ। 
चुँ छुख ज़मीन तय Jer आसमानय। चुँय सीरन 


` सरपोश। 


तुँ को 'रुम रेडियो बन्दु। पतुँ ह्यऽच्‌ मे' कलुँनलेँ . 
लेफ तुँ अमि मिसरेचि गूँगरायि हुँन्दिस पो'त ग्रजस मन्ज : 
प्ययम न्यऽन्हुँर। : 

. N.R. L.C. 
Punjabi University 
Campus, Patiala 147 002 : 


माऽ्यूमंऽद्य नुंदुँबाऽन्य्‌ हावस गुल फो'लिथ पुचुराउव्यू कऽम्य्‌। 


नारायण कौल यारबाश 


me बुज्य्‌ मा गऽय अमा बालन क्वहन तिम BISA कऽम्य्‌॥ 
शोकुँ छुटि सूँत्यन छु फो'लमुत शोलुंबुन अख शालुमार। 
Gi सूँत्यन शोलुँ नाऽविथ ad सुलि गुल छाऽव्य्‌ कऽम्य्‌॥ 
fig रोजुन म्योन मुश्किल पे'य PSH GHA अज़ाब। 
गऽय पो'तुस पथ पाऽदुँ काऽत्याह गम सितम पुशरा5व्यू कऽम्य्‌॥ 
ASB YA गऽय ताह अमारन कल छि Ady ज़िंदगी। 
दरदिली कऽम्य्‌ हाऽव दादिक्य्‌ साथ ATA गंऽजराऽव्य्‌ कऽम्य्‌॥ 
वाय! कथ म्याऽनिस जो'नूनस छलुँ तुँ wd गऽय हाल हाल। 
ase तवय अंदीर्य्‌ शोकस फितिनुँ यिम वुज़नाऽव्य्‌ कऽम्य्‌ ॥ 
रहबरा ये'मि कारवानुक ओस ते कांह बे दगाह। 
शिन्य्‌हस अंदर अमा तिम दून्य्‌ जाऽलिथ MSA BSA 
जाऽन्य्‌ थुय तस 'यारबाशस' My चो'ट दरदिल गुलव। 
PS थरिवुँय दिलबऽरी ast fie दिल यिम थाऽव्य्‌ कऽम्य्‌॥ 


—— 0 == 


H.No. 7, Lane No. 1 
Block - D, Durga Nagar, 
Sector - 1, Jammu—180 013 


न पक U 
आल इंडिया दीना नाथ नादिम से' मिनार | 


30 $ 31 अक्तूबर, 1999 यियि कशमीरी भाषा एवं संस्कृति प्रतिष्ठान (संप्रति) तरफ" उल 
` से'मिनार तुँ कलचरल कानफ्रेन्स' आयोजित करनुँ यथ अंदर काऽशरि ee, आल इंडिया नाऽदिम 
सपदि जे'मि अभिनव हालस मंज। ; जखा<र्यू शरकथ करन । यि ` 











बुमरि पो'क खो 'र बानुँ वरा5य TÁ वाऽर्य्‌ नाव 
द्रास, सु कति चुलि तस | स्वय बाऽश गऽय बटन कऽशीरि 
रूज़िथ। वऽरियस मन्ज त्रनहतन पांच हाऽठन दो'हन 
हाक ख्यथ ति वो'नहख दालि ag) ये'लिज़न तिमव 
हयचोव MŠ, मामस, चिकन तुँ कबाब ति वकतस HA 
ख्यनस मन्ज शाऽमिल करुन मगर ननवाऽऱ्य नाव 
(दालि) कति चृलिह्यख। सालस, सबन, 'होटलन, 
रेस्टोरनन मंज़ बाजाऽबतुँ ख्यथ आव अम्युक ATA 
बटन मन्ज रयवायती तोर काऽयिम HL | आज़ाऽदी पतुं 
आव द्वनवुन्यू कोमन मन्ज MÍSA यिकवट्टु बतुँ ख्यनुक 
wars बारसस। सिर्फ ओस इमतियाज़ यूतुय जि अख 
फिर्कु ओस अऽक्यूसुँय त्रामि HA चोर ज़ऽन्य्‌ fapag 
ख्यवान तुँ दो'युम फिर्कु ओस अलग अलग थालन या 
पलेटन हुन्द इस्तेमाल करान। वाजवान ओस कुनुय 
आसान। oa आसुँ दो'नवय फिर्कन aI ज़नानुं 
सालस सबन मंज़ यिकवदुँ ख्यनस हिरास करान। 

आजाऽदी dis ओस असि ag नावुक यजत तुँ 
Het पननि ताऽलीमि FA आला हऽसीयत 'यखतियार 
कऽरिथ तुँ दो 'यम्यन फिर्कन परनाऽविथ क्यो तिमन सूँत्यू 
शानुँ-ब-शानुँ पऽकिथ ज़िन्दुँ थवनुँच कूशिश क5रमुँच। 
दरअसल आऽस तमि सातन ति मेजार्टी (अकसऽरियत) 
कोमुँच तलवार सानी गर्दनि प्यठ। फर्क ASA सिर्फ S 
यिमन आऽस ताऽलीमि हुँन्ज स्यठाह कमी। बड़ ओस 
ताऽलीमि मूजबू सरकाऽरी ओ ' हदन प्यठ रूजिथ हकूमत 
मदद करान। कमजूरी आऽसुस सिर्फ बढें (CAPS) 
आसंनुच तुँ अकलियतस HA आऽसिथ ओसुस कार 
(गर्दन) थो'द थावनस मुशकिल लबनुँ यिवान। 

बुहिमि सदी मन्ज Fa बटे प्रथ सातन दऽबिथ 
maa तरफव। हकूमत तरफुँ गयोव पो 'जूय 


पुष्कर नाथ दर 
अकसऽरयतुँ मंजुँ TĚ परसत लूकव दऽस्यू ति आऽस्य 
दबावनु यिवान। बटन ओस नु चारु ति क्याजि जयने 
(वारिनि) AŠ ITU (कावुजिस) ताम ओस यिमनुँय 
मो'हताज। ae आऽस्य्‌ नुँ यि FISH करान। 

यि छे' हऽकीकत हरगाह JŽ Woo अवल 
दर्जि आसिहे तोति आऽस अकसऽरयुर्तेकिस Soto पास 
वाऽलिस तरजीह यिवान दिनुँ। महाराजा हकूमत SISA 
या अवाऽमी राज, बटे ओस दो'यमि दरजुक इनसान 
यिवान मानजुँ।' 

हालांकि कडशीरि मन्ज ओस ae फिरकुँ परस्ती 
मुखाऽलिफत करान। पननि हे E धर्मुक असूल काऽयिम 
थाऽविथ ति ओस मस्जिदन तुँ दरगाहन स्यठाह यजत 
करान। वारयाह मन्दर तुँ मसजिदेँ आसुँ अऽकिसुँय जायि। 
हे'रिकनि aise मस्जिद तुँ nj कनि ओस मन्दर। 
मिसालुं छे' वारियाह । हे 'रिकनि शाह-हमदान A कनि 
काऽली भगवती। हे 'रिकनि सुलेमान टेंग नेमा अदा 
करनुँच जाय dj कनि दुर्गा भगवती हुन्द नाग तु 
मन्दर। हे'रिकनि मक्दूम साऽबुन असतान तुँ sad कनि 
गनेशबल HRU पो'तकालि आऽस्य गवडन्य मकदूम 
साऽबुँन्य हेर गनीशिबल किन्य्‌ बऽनिथ य्वस बुनिक्यनस 
sid किन्य्‌ माड्न तऽरीकस प्यठ कऽडमुँच्‌ BU 

'हरगाह अख फिरकुँ ओस नुँ बुत परसती करनस 
यकीन थवान तव मूजूब ओस नुँ तमिस निशि मुमकिन 
ज़ि सु करिहे बटन सूँत्यू इतिफाक। मगर बटे ओस हर 
हमेशि अस्तानन मऽशीदन भगवानु सुँज दरगाह मानान। 
बटनि आसुँ तत्ति दशि गन्डान, नमस्कार कऽरिथ तिमन 
मन्द्रन हुन्द दरजुँ दिवान। मगर पंडिथ (aŠ) दितुक हर 
'विज़ि पथर दाऽरिथ। खासकर अवाऽमी राज मीलिथ 
आव अऽमिस ज्यादय ठिलन fired | वतनुँआव तऽमिस 





छे' कन्या कुमारी ताम जाय मुसलमान को 'त गछि। मिसालुं 
छे' बिसयार | वनव कोताह। ; 

याद कऽरिव शहरस (ATE) सडकुँ बडावनुं 
SŽ मावज़ुँ दिनस कोताह दु भजरी इम्तियाज तुँ खयाल 
आव वरतावनुं | T बख्शी साऽन फतेह कदलुँच सडक 
बडावनु बाबत मावज़ुं बा5ग्रावनि द्राव तऽम्य्‌ द्युत हाऽविथ 
जि दु नजरी इमतियाज किथुँ कनि छु आसाऽनी सूत्य्‌ 
करनुँ सिवान यथ मन्ज ag ति थोवुक we मगर 
मसलमान खोरुख रुपयि वर्शुन कऽरिथ मिस्कीनी प्यठ 
अर्शस। 

* नर पऽरिस्तानुँ ओस खऽतीजि बरबुजि हुन्द पचि 
TNR दुकान। बखशी साऽबन दित्य्‌ तऽमिस दह सास 
रवपयि मावज़ुं | स्व द्रास वानूँ ने 'बर फ्यरनुक पऽतिम 
पास (TTC) थो 'द तुलिथ वोननस, '' हया TEA! 
बुछमू शनन प्यठ हा छिम वुनिति chad हुँ केनन 
(cane) ga, निशानुँ यिम महाराजिन्यू फोजन लाठी 

. चार्ज तुँ टिकटिकी सूँत्य्‌ असि प्यठ जुलुम कऽरिथ वुमरि 
` याद करनु बाबत थऽव्यूमित्य्‌ छि। ताऽज़ीरी रे 'कुँस दिवान 
गऽयस द्वन वकतन रोज़गार निशि ति महरूम। अमी 
मूजूब वुछुम गुरबत तु देवोल वमरि। अ5 थ्य्‌ दीहमुँ गो 'बरा 
यि मजूर्य्‌ रवपयस दह सास दिथ।'' 
यि बूजिथ फूर नुँ बख्शी साऽबस अख लफ्ज ति। 
वो'नुन पननिस खज़ाऽन्चीयस fa ना तुली नु थफ। 
अदुंसाऽ दि अऽमिस अख लछ रवपिय''। स्व वऽछस 
“न हज़ यि छुनुँ म्यानि क्वरबाऽनी हुन्द पूरु इनसाफ। 
अथ कऽरिव बे'यि नज़रि साऽनी ये'मि सूँत्यू लोरि निशानुँ 
असि गरीबन मऽशित गछन। बुँ करय अयाल हयथ 
द्वायिखाऽर। खो'दाय थावीय चाऽन्य्‌ खज़ानुँ प्रथ सातुँ 
बऽरिथ। तऽम्य्‌ को'र पतुँ आऽखरी हुकुम MSŮ तु 
दितिनस जँ लछ रवपयि। वो 'ननस, '' अदबी मोजी युथ 
न व्वनय्‌ दो'यिम कथ करख यिम रठ रवपयि। पुलसुँवोल 
दिमनय fa तुँ थव बेंकस W यि नुँ पगाह वनख 
अथ हसाऽ चृचिहम कारकुनव त्रेश तमाकिच हारु।'' 


SET पऽकिथ ओस बट सुन्द चुपोर सत ताक 
मकानुँ यथ तलुँकनि आऽस्य्‌ चोर SH, पुज, नाऽविद्‌, 
दांदुर तुँ कांदुर किरायि प्यठ। ag ओ "नुन ब्रोंह कुन त 
वोननस, '“बटा! चे' क्या छुय गुजारु''। '' हत हज़। 
रिटायर Ga गोमुत, क्लर्क ओसुस | अयाल छुम स्यठाह "| 
बखशी साऽबन AST मकानस तुँ दुकानन नज़राह | बर 
वोननस, ‘fies छु म्यानयव बुज़र्गव पथ कालि 
बनाऽविथ थोवमुत। मे छु नुँ अथ पशस बुरज़ुँ लागनस 
wa ति सूरथ। रुदुँ शीनुँ JU छु वुथ कुठ्यन ताम 
वोतमुत''। 

दरजवाब वो 'थुस, "ae बुनिति छुय॑ ल्यो'दुर 
चोंठ, शायद छुख जान पाऽठ्य्‌ दाल बतुँ ख्यवान। अमि 
किन छुसय चे ' Že सास रृवपयि मावज़ुँ दिवान। 

जुरथ कऽरिथ वो 'थुस ač, ee हज ! as fata 
बरबुजि ओस पचि खो 'पुर, त्वहि दितवोस ज़ लछ Pafi 
मे' छु चोर पोर मकानुँ अथ छा ae सास वाऽजिब 
इनसाफ ''। बखशी साऽबस गव शायद as सुंद वनुन 
ना गुवारुँ। वो 'थुस, "बटा! बुमरि छिय वुन्युक ताम 
आऽश कर्यूमित्य्‌। अमि माजि ओस आज़ाऽदी wsi 
CASTE जुलुम बरदाश को 'रमुत। यि छे' वाकय स्वतंत्र 
सेनानी (फ्रीडम फायटर) | आज़ा5दी बाबत ASIST 
करनस छिन लाठी चार्ज तु ताउज़ीरी टे'क्स ashe 
मुशकिल सान करूँ मुठ बुजिथ, HY बुथ जाऽलिथ गुजाएँ 
को रमुत। चुँ कख जुं अऽमिस सतय मुकाबलुँ कऽरिथ”'। 
रः व्वन्यू दिमय पंचाह सास । मनजूर छुय रठ न तु 
Wa बुं ब्रोहकुन। यिति वनय अगर USAN अक 
TE ति सुफाऽरीश करीय न्यस्फ ख्यनय Av तमोक 
बापथ कागज़ मन्जूर करान करान। बुनि क्यनस छी पंचाह 
जाल नकद मेलान। बुठन ease बरकरार थावनुक छुय 
SO ae । व्याख सुफाऽरिश ति छुसय करान यिम 
चोर दुकानुँ मकानस ag छिय, हालांकि तिम छिय खाऽली 


TĚ पतजि AER पवतरि बऽरिथ, यिम 
शोर यिमन दिमव » थिम दुकानदार करनय 


न पांछ सास रवपयि आ5सुँ थो'प। 


खाऽली करनावुँन्य्‌ गऽ म्याऽन्य्‌ काऽम। 

चूंकि ओस सु असली ag नकार हो 'कुन नें 
कऽरिथ d गऽनीमत ज़ोनुन तिमय पांचाह सास ये'लि 
ज़न तस लछिबो 'द शूबिहे I 

बख्शी साऽबन दिच्‌ दो 'यमि तरफुँ नज़रा | फते'ह 
कदलूँ ताम ओस बाको सारिनुँय मावज़ुक पांसुं म्यूलमुत। 
अति गोस नरपरिस्तानुक अस्थापन नज़रि युस मन्ज सडकि 
ओस बऽनिथ। हालांकि अथ ओस सिर्फ देवारय योत 
(पंजरे तुँ महाराऽजी Sea सूँत्यू आवरिथ)। s% 
कनि आसुँ Sf त्रे' Has गासस तुँ tala तल गाऽमचेँ। 
are आसुँ नुँ यिवान। पंजर देवारन आसुँ केह रंग 
बरंऽगी अलमु तु जे'न्डि सूँत्यू ह्यथ बटन्यन Sal मिनथ 
माँगनुचि नाऽऱ्यवन दशि गंऽडिथ। अत्यथ ओस अऽमिस 
मज़हबी सवाल | अमि सातन ओस बख्शी साऽबस ताले 
सिकंदऽरी। द्यमागस मन्ज आस खयाल | कराकुली टूप्यू 
तुजिन कलुँ प्यठुँ दुन अथन मन्ज तुँ गव नरपीरस्तान 
किस clara निशि। कऽलिमा पऽरिथ वो 'नुन खो'दायस 
कुन, č मुक्कदस दरगाह! ZA छुसय त्रावान खोरन 
तल। BRAS लूकन करतुँ ग्वनाह माफ तुँ सिर्फ Tag 
दह कदम पथ | ये'ति कडव खुलुँ सडक''। लूक आऽस्य 
सऽमिथ ware | तिमव दिच्‌ क्रख '' आऽमीन''। 

वो'ननख, ‘ara! नरपरिस्तान साऽबन चुत 
यिजाज़त, वाऽलिव यि देवार तुँ दऽह कदम पथ बनाऽविव 
नो'व दीवार ya पंजर ह्यथ या अमिखोतुँ जान नवि 
Wis सान रातोराथ''। AY पाऽद्य्‌ द्रायि ASS सडक 
फते'ह क5दुल ताम। नऽविस फतेह कदलस बनावनस 
ति आयि मन्जूरी दिनुँ। 

uy बायव! मे' त्रावेय साऽर्यूसुँय शहरस बसुँ। 
किराय थऽवमख सिर्फ चोर tig (अख पोंड) | अपारि 
Tag fag नाम निहाद आज़ाद कशमीर रेडियो प्यहँ HSE 
(पामु) “Uses तलुँ छे नु फेरान '। व्वन्य्‌ हावे 
WES बडाऽविथ किथुँ पाऽठ्य्‌ फेरन बजि WT शहर तु 
गामुँ कऽशीरि मन्ज। 


` बखशी साऽबन द्युत यि पननिस दऽहन वरियन 
हुँदिस हकूमतस मंजु हाविथ, अथ मन्ज छु I कांह 
शक। मगर यथ मन्ज ति Sy शक ज़ि काऽशरिस बटस 
सूँत्यू आवनु यकसान इनसाफ करनुँ तथ वक्तस मंज़ ति। 
बटन SY I बुमरि फर्क कांऽसि फिरकस। तोसुब, 
चशम दीद इम्तियाज़, मजहबी जनून बरदाश HSA 
SF अकसऽरियतस सूंत्य्‌ शानुँ -ब-शानुँ। मगर तिमव 
चुत आऽखरस प्यठ बटन सु व्वठुखूर जि थो'द व्वथुन 
छु स्यठाह मश्किल | मूलुँ तलुँ दितुख द्रोत, गाऽलिख। 

पजर छु असि कोर प्रथ विजि कबूल जि HSH 
छि वाकय दालि बटुँ। हालातव दूयुत हाऽविथ तिहुन्द 
बनुन fa ‘ag दाल खस्या सीकस''। तिहुँद्य किन्यू 
FS Fe कऽशीरि मन्जुँ पननि ब-खोद मर्जी | मजबूरी 
या दहशतगर्दी हालातन HSA HST पछ या बरोसुँ। न 
PRA सरकारन न वुनिक्यनुँक्य्‌ सरकारन। 

माजि कऽशीरि न्यबर सरकाऽर्य्‌ बे'छि FITA 
मो 'हया कऽरिथ बनाऽविख अऽस्य्‌ बिल्कुल 
('फायनानशे'ली) ज़र-खरीद गुलाम, आलसी, बुजदिल 
तुँ निक्कमुँ। दह ast गऽछिथ छि व्वन्य्‌ वनवासुँ मंजु 
ति कऽडिथ छुननुँच कूशिश यिवान करनुँ। शायद असि 
निज़ामि मुस्तफा जे'मिस ति बनावनुँच सा$ज़िश युस 
'कऽशीरिं मन्ज बटन हुन्द ब्योल गाऽलिथ पूरु पाऽठ्य्‌ 
लोगू ea | तवय छु असि व्न्य न्यंऽदरि मन्ज ति 
चलान नीरिथ ''हाऽकिम आला! Gert गछ सानि 
जुलमुक इन्तिहा।'' प्रारान छि शायद मा fafa नो'व 
कृष्णुँ अवतार या गछि नो'व ASME पा5दुँ युस वापस 
कऽशीरि तारि सान्यन HA पो 'तरन। 


—— 0 —— 
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ज़ मिनी stray विजय सागर 
(1 ) जवाब 
we ये'लि ति युथ कांह वाकं slag गछिहे, 


सु ओस asaya शहरस पारय दिवान। सवाल करान... 
“ अमि आसुँ ना बुमुँ चूचिमचुं ........ A 
''स्व आऽस ना फ्यक्ट्री मंज नोकरी करान ..... 
' "तस छे' ना माऽज ति यिछँय .....'' 
'' अऽमिस कथ सना दफ्तरस ओस खसुन जि यूत 
'परनाऽवुँन... 2" 

मगर! आज़ ये'लि पुलसन स्व तसुँद्यन गरिक्यन 
हवालुँ HS सु ओस रूजिथ गो 'मुत तुँ सारिनुँय सवालन 
ओस जवाब म्यूलमुत। 


(2) फोटूस्टेट 


नंबर डेट सिलिप ह्यथ ये'लि स्व दफ्तर चायि तस 
ओस गुमुँ स्नान गो'मुत। दरवाज़ुं अचबुनुंय पिलुँनाऽबुँन 
क्लर्कस फयिल तुँ सु लो'ग फायलि बुछनि.... । 

बराबर अख वऽरी ओस गो'मुत ये'लि तस «श्री 
वीलरन फोटूस्टेट gan नीर्युथुंय टास ओस को'डमुत तुँ 
शीलायि आऽस तापुँ मंज़ँ त्रठ प्यऽमुँच ....... । स्व आऽस 
बुनि ति थ्री वीलर वाऽल्यू सुँदि खोतुँ फोटूस्टेट Ya राह 
खारान। 


se स्व॒ आऽस अऽथ्य्‌ गिरदाबस मंज़ ये'लि 
क्लर्कन वो 'ननस fst शीला जी यथ फायलि astra 
PRERE कऽरिथ। 


स्व आयि टूलुँ ag ITU कऽरिथ पथर TA I 


—— 0 =-= 


359-Mishriwala, 
Jammu-181 206 


रुबायि 


मोती लाल मसरूफ 


कनन छी ना गछान मति म्याऽन्य्‌ आलव ! 

चुँ व्वलुँ राथा मऽछूयुल दम अज संबालव | 

छो'रुय पयमानुँ छुम, ST चुँ वनतम ! 

fa डीशिथ फो'र चटुन ह्यो'तमुत गुलालव ! 
* * * 


sea HSA दुँय चे' म्याऽनी कन बऽरिथ वन! | 
मे' निशि क5म्यू डोलनख Fa छल कऽरिथ वन! | 
चे' रो'स्तुय छुम नुँ कांह म्वल फोतुँ सपदुस ! | 
चुँ' न्यूनख कऽम्यू, मे' कुस गोमुत फऽरिथ वन! 


को'रुथ नीलाम म्योनुय सुबुह तय शाम! 
वतन गोरुम तुँ न5हविथ JSE बुछिम ताम! 
बजर जोनुम A" चोनुय ब्यन यि TA! 
रऽछिथ थोवुम मे' चोनुय लोलुँ हो 'त जाम! | 


USS कर AY अज़मतस fay आऽकुँबत रावी पनुन। 

ay यिनुँ व्यसरख तुँ वक्तस प्यठ मुहिम त्रावी पनुन॥ 

क्या करी वऽहराथ चे शमन कऽन्य्‌ वछस मंज छय सियाह। | 

क्याजि बोवुथ MTA AS पाम यिनुँ थावी पनुन॥ | 
* * * 


मस ATA चव लोलुँकुय आशक छु खामुँय आऽखरस।| 
कोर जँ ये'म्यू कतरन कहुँर केंह तस नुँ पामुँय आउखरस। 
कया हसर तऽसबी, वछस मंज़ ये T सियाह कऽन्य्‌ थऽव TSA 
NĚ डल बरे गव तुँ सपद्यव रूज हामुँय आऽखरस॥ 
+ + * 
जया हसर अथ लालुँ SRA यथ अंदर बुलबुल न गुल! 
कया हसर सुबहस खुमारस वुछ नूं ये 'म्यू शबनम शिहुल॥ 
लोल बावुन पानुन्यारुक वाहुँनावुन अंद यो'हय। 
माऽफिलन मंज़ बाऽगरावुन यो 'द सु आसुन गो 'छु मउछूयुल। 
* * * : 


ed ERI चाततम अज NÍ ASE अथ करख। 
af हि रथस कर खुँ चाऽविथ चे' दो 'हय ज़ाउनिथ weal 
n खबर..... लगँ मा दकन दोलन पगाह। 
ह दाम चावख रऽछ्राऽविथ आज़ थवख॥ . 
+ 


* * 


= 


लीला 
‘ 1 

1. तुं जल जल Ref cap saa भूशन लाल मल्ला ' भूशन 
बुं हय He हाऽय पोशि वरशुन माऽजाऽय॥ 
क्याज़ि लोगुथ चे' यूत संग दिल माऽजाऽय। 
fad जल जल दितुँ दरशुन माऽजाऽय॥ 

2. छुस बुँ जानान क्याज़ि लोगुथ A संगदिल। 
यि छि साऽय मो 'हमायायि हुँज छिल॥ 
चानि दरशनुँ वाऽनिजि दोद बलिमाऽय। 
fag जल जल दितुँ दरशुन माऽजाऽय॥ 

3. थवथ मनुकिस नादुँ ब्यंदस बुँ पाऽरिथ। 
सम द्रष्ट रोज़ि मन दरपन आवरिथ॥ 
वारु वारँ चानि अनुग्रे'ह छाय चलिमाऽय। 
fad जल जल दितुँ दरशुन माऽजाऽय॥ 

4. छख चुँ काऽचा दयालू माऽज भवाऽनी। 
सुँहस प्यठ सवार अन तुँ धन बाऽगराऽनी॥ 
afer arg चानि दो'यतुँ बाव पानुँ गलिमाऽय। 
fad जल जल दितुँ दरशुन माऽजाऽय॥ 

5. माऽज न्यूथम आराम लोलूँ दिलुक। 
हाव प्रथ जायि तीज़ पननि आत्मुँ रूपुक॥ 
सत्य सूँ'ती मे' रोज़तम करार यियमाऽय। 
fag जल जल fad दरशुन माऽजाऽय॥ 

6. छख चें जानान सोरुय हाल म्योनुय। 
कर दया ज़ाल माया ज़ाल म्योनुय॥ 
बख्त बावुक मे' मस ATA TÁ दामाऽय। 
यितुँ जल जल दितुँ दरशुन माऽजाऽय॥ 

7, छख विदाता करान सृष्टि हुँज़ उत्पना। 
विष्णु रूपुँ छख करान ASS ज़गि पालना॥ 
रुद्रें रूपुँ छख करान पापन समहाराय। 
fad जल जल fag दरशुन माऽजाऽय॥ 

8. छुय ' भूशन' बख्तिगण हाथ चे'य शरण। 
बख्त शक्ति रले'ख तुँ भव MRA तरन॥ 
जानि HEATH साऽरी मुक्तिदाम प्रावनाउे | 
fag जल जल ed दरशुन माऽजाऽय॥ 
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S जि 


Ta] मंज मांऽज द्रायि 

Ag Be द्रायि 

मांडज़िराथ छि शूबान 

हे'रि ब्वन छे' मारान ग्रायि 
बूजुन वाऽर्यूविक्य्‌ पऽछ्य्‌ आयि 
यज़मनस करान गगरायि 
कऽम्यूताम दो 'पुस यजमनबाऽय 
wg द्रायख कमि मायि 

यमन बाय छख मे 'हरबान 
वन बा क्या ख्यख म्यानि बायि 
Tae वाल्यन काऽचाह चाऽल्य्‌ 
बिहिथ आऽस्य्‌ तिम कमि मायि 
Tah तुँ मासुँ सारे'य आयि 
मांऽज गुलन लागनि द्रायि 
मांऽज़ि राथा ज़बर जान 

मांऽजि डुला ह्यथ द्रायि 

मांऽजि डुलिस ललुँवान 

केंह छि asm चायि 

FSA लागान जायि जायि 
'लागान पऽछूय्‌ तुँ पऽछ्यूबायि 
बुजव ह्यो 'त वनवुन वचुन 
डिसको करान मास आयि 

ae छि करान राक एन रोल 
केंह छि करान वख्त ज़ायि 
साज वज़ान वारि-वारि 

तिम छि ग्यवान लीलायि 

बरफी द्वद छि he ख्यवान 
ae छि च्यवान शीर्य चाय 
खुशी हुंद यि व्यवहार 

“प्रेम' बाऽगराव बायि 


—— 0 =- 


प्रेम नाथ पंडिता ( प्रेम ) 


आयि आयि aistst राथ। 

आयि आयि मांऽज़ि TA II 
यज़मनबायि पाऽरोव पान। 
आयि आयि मांडज़ि राथ॥ 

बुथ लऽदिथ बीठ यजमनबाय। 
आयि आयि .............. ॥ 
मालिनिक्य पऽछू्य्‌ हय आऽय। 
आयि आयि ............. ॥ 
ख्यावनि लडजिख मायि सान। 
आयि आयि ............. ॥ 

वस्त्र नऽव्य्‌ न5व्यू आऽसिख नाऽल्य्‌। 
आयि आयि ............. ॥ 
मांऽज़ि USA हुँज़ि मायि। 


. आयि आयि ............. ॥ 


साऽरी नचान बे'यि गिंदान। 
आयि आयि ............. I 
केंह छि HİSS आऽड्रान। 
आयि आयि ............. ॥ 

बंद तुँ बांदद सऽमिथ आयि। 
आयि आयि ............. 1 
ल्वक्चव अति लोग TEA I 
आयि आयि ............. ॥ 
केंह छि सूत्य्‌ सूत्य्‌ वायान ड़ोल। 
आयि आयि ............ I 
बटनि वायान तुंबख नारि। 
आयि आयि ............. 1 
बिसकुट लिप्टन चाय चवान। 
आयि-आयि मांडज़ि राथ॥ 
समयिक्यू रंग छि बेशुमार। 
आयि आयि मांऽज़ि राथ ॥ 


C/o Mankind Medical Shop, 
Chinore, Bantalab Road, 


a RSP - 180 013 


॥ मत्या को 'त चो 'लुख॥ 


-मृणाल कौल 'मार्तण्ड' 


मत्यो हा चो'लुख को'त छिय प्रारान मदाऽनो | 
चे' असि aa ओस ना यारान मदाऽनो। 
BŤ फलसफुं तुं अऽलिमुँय सारान मदाऽनो। 
AST प्रारान-प्रारान गऽय हाऽरान मदाऽनो। 
A हाऽल आऽसुँथ कऽरमुँच हा थऽदिस ग्यानस। 
आर आवनु असि ws wt भगवानस। 
aq नो बु waa जुन वन्दिथ जानस 
हा कस जानानस कस भाग्यवानस। 
अऽछन गाश ZAH वाश गव लोसान मदाऽनो। 
ये'ति कांऽसि हुँनज कृपा छे'नुँ पोशान मदाऽनो। 
चे.' सो'स असि साऽरिय छि रोशान मदाऽनो। 
चु यिखना छि दो'ह राथ तोशान मदाऽनो। 


म न म मे म 


नो'व कलम विजय लाबरू 


asrga नु fee चानि याऽरी ब्रोह। 
न ओसुम ga गमे अऽशकी alel 
बद्‌ कुँस्मञती छि म्याऽन्य्‌ राह नु चोन। 
द्ःखन चाऽन्य्‌ MĚ को'रनस जिंदगी ate Il 
अज़माऽयिश अऽजीब चे? नु कबूल बु। 
asa fat mea i बे दिली are ll 
चरि रोज़ जाना दज़ान म्याऽन्य्‌ माय छे'। 
siz आऽस माय त्राव बोज काऽरी ब्रोह॥ 
विजा! fat ति थो 'वनख बिल्कुल न्यथुनो 'नुय। 
aay क्या बकाया म्यानि जवाऽनी ब्रोह॥ 


290-B, Sector-1 
Durga Nagar, 


Jammu - 180 001 


राय-त्राय 
आदरणीय जौहर USA, 
नमस्कार ! 
क्षीर भवानी टाईम्सुक MÁ शुमार रो 'टुम FA FA! दिल फो'लुम ज़ि त्वहि छि मे' कांऽसिस बाऽय सुन्द 
कलामुँ ' बुँ क्या खाब वोनान' छोपमुत। मे' सपुँज अमि सत्य्‌ होसलुँ अफजाऽयी। 
यनुँ ag तो 'ह्य अमिक्य्‌ संपादक बनेमुँत्य्‌ fod तनुँ प्ये छु क्षीर भवानी टाइम्सुक प्रथ कांह शुमार ASSL 
नऽव्य्‌ रंग ह्यथ परन वालूयन दिलस फरहत तुँ दे'मागस सोन्चन त्रायन मंज इन्द्र धनुष MSŽ करान। बहलि पायि 
अऽदीबन हुँन्द्य्‌ शाहकार छि सो'नहाऽरय्‌ रंग BĚTATA तुँ परन वालूयन छु ज़न तुँ अबाऽस्य्‌ ग्वतुँ लगान। यिछि 
पऽज्य्‌ पाऽठ्य्‌ खुशी हुँन्ज कथ, ले 'हाजा छुस A तो'हि वछि वाऽनजि मुबारक बाद पेश करान। 
तो'हि आसि यि पता जि बुं छुस ' कंवल' साऽबुन लो He बोय। तिमव को*र मे' हुकुम जि बुँ आसुँ STA 
भजन या लीला ' क्षीर भवानी टाईम्स ' मंज़ छपनुँ बापथ त्वहि निशि सोजान। ले'हाज़ा Ga बुँ यथ चिठि HY ब्याख 
अख तखलीक ल्वहि सोजान अगर त्वहि पसंद आयि ते'लि छम व्वमेद ज़ि अथ ति दियिव ' क्षीर भवानी टाइम्सज' 
मंज़ जाय। l 
'कंवल' साऽबनि MĚ नमस्कार, सूँती छुव वनान जि क्षीर भवानी टाइम्स न सोज़नु बापथ शुक्रिया.......। 
तुहुन्द लो 'कुट बोय 
भूशन लाल मल्ला ' भूशन' 
मकान नं० 345 
गली नं० - 6 
शक्ति नगर जम्मू ( तवी ) 
पिन - 180 001 
[भूषण जी! तुहुंद क्षीर भवाऽनी टाइम्स STĚ पनुन कलामुँ सोजुन छि अऽस्यू TŤA नेकबखती ज़ानान। 
Teg क्षीर भवानी खाऽतरे तासुरात छि सानि खाऽतरु आशीर्वाद। Gest सूजमुँच लीला आयि येथ्य्‌ शुमारस मंज 
शाऽमिल-करनुँ। असि आसि हे यि जुलय अंकस मंजुय प्रकाशित कऽरमुँच मगर यि अंक आव स्व० मोती लाली 
साकी साऽबस समर्पित करनुँ तुँ तथ मंज आयि फकत 'साकी' साऽबस मुत्लिक सामग्री ase शाया PU 
‘shag’ जियस वा न्यूज़्यव म्यानि तरफुँ ति नमस्कार तु सूँती यिति ज़ि क्षीर भवानी टाइम्स छु या तिमन सोज़नुं 
यिवान यिहुंद अथ मंज़ he नतुँ केंह छप्योमुत आसि नतुँ तिमन यिम अमिक्य्‌ खरीदार छि तुँ यिमव अमि ansa 
सालानुँ अख हथ खपयि (100/-) बो'रमुत छु आसान- ० जौहर ०] 


SS ge 


2, Space is also 


3, In case of any subscri 


Booking open for 


Jagan Nath Bhat Community Centre 


(JANJ GHAR) 


AT 


Kashmiri Pandit Sabha Ambphalla, Jammu 


(Special rebate for displaced K. F. Baradari) 


Contact for Booking 
Manager, 

K. P. Sabha Premises 
Ambphalla—Jammu. 





= 
1. Matrimonial advertisements are entertained at nominal charges of'Rs. 50/- per 


advertisement with no consideration of number of words involved. 
provided for obituary column in the K.B. Times for which 


management has fixed nominal charges. 
iber who does not receive the K.B. Times issue, he may 


kindly inform on telephone No. 577570 to K.P. Sabha Jammu, enabling us to 
furnish another copy to him. 


Managing Editor 


Regd. No. :L-29/JM 362 


AFTER YOU'VE CALLED YOUR FAMILY ' 
AND THE POLICE... © 


N. India Assurance. 


That is, if you had been careful enough to ensure 


the safety of your family, house and belongings. 
New India’s HOUSEHOLDERS INSURANCE POLICY, 


It protects you from financial losses resulting 
from natural calamities and other misfortunes, 
These include fire, ‘lightning, flood, storm, 
cyclone, riot and strike, theft, accidental 


loss of jewellery and valuables, break-down of 


NEWINDIA ASSURANCE 
India’s Largest Genero! insurance 





household electrical appliances, accidental 
damage to TV, plate glass, loss of baggage while 


travelling, cte. 
Personal Accident and Public Liability risks can 
also be covered in this policy. 
के 
And all this at a very nominal premium! 


For group, family package cover discounts and 
other details, please contact any of New Indias 


offices near you. 


Our Regional Offices : ; 

© Ahmedabad Phone : 6588490 © Baroda Phone : 361568 © Ban Raita 
2273994 © Bhopal Phone : 554839 © Bhubaneshwar Phone : 413870 . 704079 
Phone : 2209153 © Chennai Phone : 8523909 © Chandigarh Phone jj) Phone: 

© Coimbatore Phone : 436969 © Delhi () Phone : 3325583 © Delhi ve s 
3719944 © Emakulam Phone :373861 © Guwahati Phone :561575 © ७ Nagpur 
Phone: 840217 © Jaipur Phone: 517408 © Kanpur Phone: 311865 © 6119729 
Phone : 533613 © Mumbai (I) Phone: 2661627 © Mumbai (I) POT: 339802 
© Mumbai (Tied) Phone :2822707 © Patna Phone :225813 © Pune 


